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PREFACE. 



rHESE exercises in prose composition are designed for a 
vtfsUmatic drill in the more important principles of Greek 
syntax. To this end references are made to the grammars 
of Hadley, Groodwin, and Klihner, with either of which they 
can be used. They are also intended to accompany the 
reading of Xenophon's Anabasis, from which are taken all 
the vocabularies and nearly all the examples. Wherever 
practicable the exercises themselves are so framed that, 
with the use of the Anabasis, Xenophon's style may be im- 
itated in turning them into Greek. To aid in securing 
thoroughness, each exercise, after the fourteenth, not only 
comprises the principles referred to in its own lesson, but 
also reviews those in at least two of the preceding. The 
purpose of this repetition, necessary for the young student, 
is to make him so familiar with the principal peculiarities 
of Greek construction, that he may be able to appreci- 
ate somewhat the beauties of Xenophon, and also better 
prepared to enter upon a more advanced study of the 
language. 

It has not been the author's aim to produce an exhaus- 
. tive work on the Greek syntax, nor even to bring out all 
the principles discussed in the grammars to which refer- 
ences are made, but simply to present such as the student 
meets with on nearly every page of Attic prose. It has 
been kept steadily in view that he who requires few things 
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to be learned, but insists that these be learned thorcyagMy, 
contributes to a higher grade of scholarsliip than the one 
who hurries over many things. If the general principles 
of construction are raastered, the energetic teacher will 
readUy secure for his pupils a suflSdent acquaintance with 
peculiarities that are of less common occurrence. 

The exercises on the verb are placed before those on the 
cases, in order to introduce greater variety in the early 
part of tiie work, and especially to insure as much practice 
as possible in the construction of sentences that involve 
the different but common uses of the voices, modes, and 
tenses. Wherever a statement of the desired principle is 
omitted from one of the grammars, it is copied from another, 
and inserted as a note. A few notes are also added upon 
points not included in either of the grammars. In the 
preparation of Lesson XX., on Indirect Discourse, Professor 
Goodwin's excellent work on Greek Modes and Tenses was 
freely used. A full English-Greek Vocabulary is added, 
containing synonymes of many words. These were mostly 
taken from Yonge*s Lexicon. 

To those who teach prose composition for the first time 
a suggestion is offered. Require the exercises of each ad- 
vance lesson to be written before they are brought to reci- 
tation. Let them be copied upon the blackboard and 
criticisms made in presence of the whole class. That 
corrections are made at the seats is not sufiScient: they 
otcght to be seen on the blackboard; the pupils should also 
be subjected to a careful questioning upon the principles 
involved. In review practise reciting the exercises orally 
and as often as possible. 

It is believed that the exercises of this little volume are 
sufficient for admission to any American college. Dr. 
Boise has published a more advanced work« which enters 
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into a thorough discussion of the modes, tenses, and parti- 
cles, and is intended for the use of freshman classes in col- 
lege. I must here acknowledge my great indebtedness to 
Dr. Boise, who kindly volunteered to use my manuscript 
in his class, and offered many valuable suggestions. 

With much diflBdence the author offers this work to the 
public, knowing that his inexperience augurs many blunders. 
If it be found worthy of any criticism, a criticism is asked 
for it that is friendly. 

ELISHA JONES. 
UNnrEBSiTY OF MiOHiQAK^ June, 1872. 
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ABBREVIATIONS USED IN THESE EXERCISES. 



comm common or commonly. 

Ex Example. 

fim from. 

G Goodwin's Elementary Greek Grammar. 

H Hadley*s Elements of the Greek Language. 

K Taylor's Eiihner's Elementary Greek Grammar. 

lit literal or literally. 

Ln Lesson. 

Ref. Beference. 

sc Latin scilicet — understood. 

Vy Vocabulary. 

w with. 

N. 6. All references without any preceding letter are to Hadley and 
Allen's Greek Grammar. 
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GREEK PROSE COMPOSITION 



LESSON I. 

AGREEMENT. 
Refeveaeef* 

1. Rnite Verb. 603; H. 351, a; G. 899, 1; K. 146, 1. 

2. Ac^ective. 620; H. 352 ; G. 918; K. 146, 1. 
3w RelatiT*. 627 ; H. 354 ; G. 1019; K. 18S, 2. 

4. AjgOBitioiL 623;H. a53; G. 911; E. 146, 1 ; 154| 2. 

Examples. 

1. The generals will fight. 1. Ol arpaTfiyol itaxovvraL, 

2. Large cities. 2. n6\ec<; fieyoKiu. 

3. Horsemen that Menon had. 3. ^Iwrrel^ ov9 Mkvtov et^ei/. 

4. Into Tarsus, a large city. 4. Ev; Tapaov^, iroKiv fieyor 

Toeabulary 1. 

City, nSKit, tms, rf. Into, to, at, against, w. numer- 
Cyrus, Kvposj ov, 6. mU about, tU to. ace, 

Fig^t, pAxpiiOL^ fMxovfua, cfuixc- Xiarge, /Myor, iJLtydKtf, /tSya. 

adiifjv, fi€fjLaxrffiai' March (o/* a general)^ i^tkavvta 
General, frrparrjyoSi ov, 6. (cf , ikavvcai)^ cX&, IfXaaa, iKrj 

Go up, dvafiaivta (ava, PtUptd), Xcuca, A^Xa/Luu, r/KoBriv. 

fi^oiuu^ Vufy^ fiifirfKO. Menon, MrM»y, tavot^ 6. 

Horseman, linrci/9, ccor, 6. Bardis, Hdp^it^ c«f> oI. 
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The, 6, ^, TO ; tov, rrjs, tov^ etc. With, in company with, with 

Three hundred, rpuucoa loi, at, a. the aid of, avv to. dot. 

"Who (relative), os, ^, B ; o5, jJf, With, having, tfxav (particip. 

o^, etc. frm. ?;f«) tr. ace. 
With, participating with, fiera 

to. gen. 

Ezeretse 1« 

1. Cyrus marches into Sardis. 2. The generals march 
into Sardis. 3. The general marches into large cities. 

4. Cyrus goes up with {e^fov) three hundred horsemen. 

5. The generals go up with about three hundred horsemen. 

6. Cyrus, the general, marches into Sardis, a large city. 

7. Menon goes up with {jiera) the generals. 8. The horse- 
men that Menon had will fight. 9. Cyrus will fight with 
the aid of the horsemen. 10. Menon with the aid of three 
hundred horsemen will fight. 11. Cyrus will go up with 
about three hundred horsemen. 12. Menon marches with 
the generals into Sardis, a large city. 13. Menon, the gen- 
eral, will march into large cities. 14. The generals whom 
Cyrus had go up with horsemen. 



LESSON II. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT. 

References. 

1-6. 606, 615, 1-3; H. 361, a-h; G. 901-903; 923; 924; 
K. 147, b, 1, 2 Rem. 1. 

Examples. 

1. Menon and Proxenus ar- 1. MevcDv koI Upo^evo^ a^l- 
rived with horsemen. kovto tYovre^ Unreal. 
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2. You and I went up. 

3. Both the woman and the 

man are good. 

4. Both the woman and her 

child are good. 

5. The city and the wall are 

large. 

6. Menon and those with 

him held the wall. 



2. ^Eyo) leal av avejSfjfiev. 

3. Kal 7} yvvrj kcu 6 avrjp 

ayadoL eiaiv, 

4. 'H yvinfj re ayaOr] eart 



KOlI to T6KV0V, 



5. *H 7ro\t9 Kol TO Tel'Xpf; 

fjueyaXa eoTtv. 

6. To relxo^ MepoDV elp^e 

teal ol aw avrq^. 



Vocabulary ti. 

Am, * (Ifii Ifu or rj iaofiai. Good, brave, dyoBosi ^t ov. 



And, also, even, koL 

Army, arparevfia, aros^ to ; (rrpa- 

TOf ov, 6 ; OTpaTuij as, rj. 
Arrive, irdpeifii (irapa, (Ifii) ; d^i- 

Kv^ofiai (aTTO. iKviopxu), i^opMi, 

ixofii^v. lyyuai. 
Beautiful, noble, Kokos ^, 6v, 
Both . . . and, kcu. . . . kcu, frc . . . 

Kni 

Child, T€KVOV, OV, TO. 



Have, hold, occupy, cxo. impf, 
tlxovy ef w or a'x^^f^'» <flr;(Oi', corxi/- 
Ka, €(T\Tiiiai, €(T\k6riv. 

I, cyci), iyMv or * /xoO, etc, 

^an{vir),dvrjp.dvbp6s,6; (homo), 
avdpfonosj ovt 6- 

Prozenus, Upo^epos, ov 6- 

Wall, T€l)(OSi €Off, OVS, TO. 

Woman, wife, yvvrj, yvvaiKos^ ?/. 
7ou, <ru, *<roO, e<c*. 



• 118, c; H. 66; G. 141, 3; K. 14. 

t ** T^ is postpositive and enclitic ; it corresponds in general to Lat. 
que, as KcU to Lat. et." — Hadley. 

Exercise 3. 

1. Cyrus and the general will fight. 2. Menon and 
Proxenus will go up with a large army. 3. * You, Menon 
and I will go up with horsemen. 4. Both you and Menon, 
the general, will arrive at Sardis. 5. Cyrus and the woman 
are both f brave and f beautiful. 6. The woman and the 
children are f beautiful 7. Both the city and the army 
are large. 8. Proxenus and those with him occupied the 
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city (jEx. 6). 9. Cyrus and Proxenus are marching 
with the generals to Sardis. 10. The generals, Menon 
and Proxenus, will fight with the aid of the horsemen. 
11. Cyrus will march with the generals into Sardis, a large 
city. 12. The armies which the generals have are large. 

13. The walls and the cities which Menon held are large. 

14. Menon and I will march into the city which Cyrus and 
those with him occupied. 15. You and I will arrive at the 
city of Sardis. 16. You and Menon will go up with about 
three hundred horsemen and fight. 

* In Greek the first person precedes the second and the second the third, 
in order of arrangement : e. g. you and /, iyC) Kal <t<>, 

t When the subjects denote persons of different genders the predicate- 
ii^jectiye is mucoliiie rather than feminine or neater, and feminine rather 
than neuter. 



LESSON III. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT (continued). 

References. 

1, 2. Neuter Plural Subject. 604, a; H.366,a; G. 899, 2j K. 
147 (d), Rem. 2. 
3. ITenter Predicate-Adjective. 617; H. 372; G. 925; K. 
147 (b). 
4, 5. AttractioiL 994; H. 552; G. 1031 ; K. 182, 3. 

Ezaiiu»Ies. 

1. Tracks appeared. 1. 'JSJ^a/i/ero t')(yia. 

2. Nations were inaking an 2. '^EOvfj eaipdrevov. 

expedition. 

3. The trial was to be kept 3. *H Kpi<n^ airopfyqrov ^t^ 

secret 
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4. From the wall which Me- 4. ^Awo rov reixov^ ov Me- 

non held. pcov et'^ev, 

5. With the gifts which Cy- 5. Svv roU Bmpot^ oU Kw- 

rus received. po9 eXafiev. 

TcHsabulary 3. 

Bad, evil, cowardly, kqkos^ ?/, 6v. Horse, imrosi ov, 6 ; *on horse- 
Besiege, TroXtopicca), &>, rjaa. back, d0* tTnrov, c0' imrov. 

From, away from, dno to, gen. ; Injustice, ddixta, ar, ^. 

out of^ c^ (cV) tr. gen, ; from Much, many, ndkvs^ ttoXX^, iroXv. 

near a person, napd w. gen. Nation, ^Bvos, cor, ovs, to. 

Go, come, tfp\ofjMi, cXcvaofuu Tree, devdpovf ov, to. 

comm. €ifu, ^\dov, e\^\v6a. Virtue, bravery, opcr^, tfs, f . 
Happy, prosperous, evbaifuav, 

€\fdaifiov, gen. opos* 

* *A<f> tvvov with verbs of hunting or fighting because the attention of 
the rider is directed away from his horse ; i<fi tinrov with verbs of riding, 
marching, leading, pursuing ; d<f> tfnrwv, or €<f> tvirdfy, when spoken of more 
than one rider. 

Exercise 3. 

1. The children are both good and happy. 2. The trees 
are large and beautiful 3. Many nations will besiege the 
city. 4. Virtue is good. 5. Many horsemen came from 
the city which Cyrus was besieging. 6. Cyrus with the 
aid of the army which Menon had will fight. 7. Many 
children will arrive at the' city. 8. Cyrus and those with 
him will fight on horseback. 9. Injustice is bad. 10. You, 
Menon and I will fight on horseback. 11. Many horse- 
men came from Proxenus, the general. 12. Many armies 
will march to Sardis, a large and prosperous city. 13. Many 
men came from Sardis, a city which the nations will besiege. 
14. I shall go * with you (plural) and fight. 15. I shall 
go up with three hundred horsemen. 16. The horsemen 
came from the cities which Menon and Proxenus were 

besieging. 

♦ See Lesson XXIV., Notb 1. 
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LESSON IV. 

VERB AND SUBJECT OMITTED. 
References. 

1. Subject of a Finite Verb. 602, a - d ; H. 355, a - d ; G. 896 ; 

897, 1-4; K. 145 Rem. 2, a)-c). 

2. Verb. 611-613; H. 358, a- c. 

3, 4. Subject of an Attributive. 621, a-d, 730, a; H. 359, a, b, bb; 
G. 953. 

Examples. 

1. (He) has a force which 1. "jE^^e^ Bvvafiiv ^v irdvre<i 

(we) all see. op&fiev, 

2. (It is) necessary for me 2. ^AvdyK7j fiou fieO^ v/juoiyv 

to go with you. Uvai, 

3. Menon occupied the right 3. El^eTo/ievBe^iovMevtoVy 

(wing), but Clearchus to Be cvcovv/jlop KXe- 

the left. op'xp^, 

4 Xenophon, the (son) of 4. Eei/o^cli/, o FpvWov. 
Gryllus. 

Note 1. '**E<rT/ and ela-l are very often omitted ; any verb may be 
omitted, where it is readily supplied from a verb in the context." — 
Hadley. 

Note 2. An adjective or an article is fiften used alone, when its noun is 
a word in common use and readily understood from the meaning of the ad- 
jective or from the context : with a genitive, vl6s son is often omitted : tJ 
{j<FT€paiq.f on the following (day) ; ^Xet<rToi, most (men) ; ol iv Aarei, the 
(men) in the cUy ; Kupos, 6 Aapelovy Oyras^ the (son) of Darius ; ravra, 
these (things or affairs) ; tA t^s t6Xcws, the (affairs) of tJie city. 

Toeabulary 4. 

Am able, can, Bvvafuuj Bvufia-ofjuu, superlatives^ as possible ; as 

b€Bvvr}fjLai9 € or ^ivvrjOrjv; as qtiickly as possible, a>s rd- 

qtdckly as he is able, ^ xitrra; as many (men) as 

bvvarai Td\ixTTa. possible, wj TrXetoxoi. 

As, «09 ; tr. numerals^ about ; w, Darius, Aap^toff, ov o. 
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i;, PaaiKevs, ctos^ 6. On the foUcwing day, rfj vtm- 

Euphrates, Et'^pan;?) ov, o. palg. sc, fjfifp^. 

Left» dpurreposy d^ 6v; ivoawfAost Right, de^io 9,0, oi^; on the right, 

ov ; on the left, iv dpiarcpa sc, tv depict. 

;(€(pt ; the left wing, to €va>vv- River, noraposj ov, o. 

fiov sc. K€paS' To, ft)ff, prep, used only with per- 

Necessity, dvayicri ; it is neces- fions ; to the king, a>s /3ao-i- 

sary, dvdyiaj w. or withotU €otL Xca. 

Exercise 4. 

1. The man is both large and good. 2. You came on 
the following day. 3. He marches with the * Euphrates 
Eiver on the right. 4. The generals march with the 
* Euphrates Eiver on the left. 5. Cyrus, the son of Da- 
rius, came on the following day. 6. It is necessary for you 
to go with me to the king. 7. He goes to the king as 
quickly as possible. 8. They went to the king as quickly 
as they were able, with about three hundred horsemen. 
9. They will march with the river on the right to Sardis, a 
large and prosperous city. 10. You and Menon will oc- 
cupy the right wing, but Proxenus and those with him the 
left. 11. It is necessary for the horsemen to march as 
quickly as they are able. 12. As many (men) as possible 
will fight on horseback. 13. Cyrus, with the aid of Proxe- 
nus, will hold the left wing. 14. Cyrus arrived at Sardis 
on the following day with a large army. 15. They came 
on the following day from the cities which (Ln. III., Ref. 4) 
Darius held. 16. The Euphrates Eiver is large. 17. They 
will go up to the king with as many horsemen as possible. 
18. It is necessary for me to go with Cyrus, the son of 
Darius. 

* ** The names of rivers are usually placed between the article and the 
word iroTa|Ji^ as 6 Ei^^pdri/s irora/i^s." — Kuuner. 
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LESSON V. 



THE ARTICLE. 



References. 



1, 2. As a Demonstrative. 654, e; H. 375, a; G. 981. 

3-5. Restrictive Article. 656, A.; 527, a-d ; H. 376, a, 377, a-d; 

G. 941; 949; K. 148, 1. 
6. 'EirL 799, 1-3; H. 447 n ; G. 1210, 1, a, b; 2, a, b,d ; 3, a; 

K. 167, 3. 

Examples. 

1. Some he killed, others he 1. Tov<; fiev airiKTeive, rov^ 



banished. 



S' i^e^aXev. 



2. He ordered the exiles to 2. Tov<; ff>vydha<; cKeXeva-e 

make an expedition ; <TTpaTeveadav • ol he 

and they gladly obeyed. iJSeo)? eireiOovTo, 

3. From the province {the 3. ^Airo Trj<; ap'xrj^;, 

particular one). 

4. Xerxes was defeated in 4. Uep^v^ titttJOt) rrj fidxv- 

the battle (the well- 
known one). 

5. He took (his) javelins into 

(his) hands. 



5. EXafie ra iraXra 6im ra^ 



At full speed, ova Kparos- 
Brother, d8€k(l)6s, ot), o. 
Exile, <f)vyds^ dhosj o. 
Hand, x^tp? X^*po^» h 



Vocabulary 5« 

Mount, dva^aivoa (see Vy. 1) eVt 

w. ace. (See Ref. 6.) 
Never, *ov7roT€, ovBtTrorc, ovird>- 



'■■■■■» A^'r' A 'r •' I " ' "-"'• 

In the poorer of, ini w. dat. Never again, never afterwards, 



OxhrOTC €Tl. 



(See Ref. 6.) 

In the time of, em w. gen. (See No longer, ovk€ti (ovk, cri). 



Ref. 6.) 
Javelin, TraXrdy, ov, t6. 



Province, government, dpxni 



V^iV' 
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Ride, Ikavvfo (see Vy. 1). To, toward, against, eVt w. ace. 

Take, receive, take hold of; Upon, on, inl w. gen. of place 

Xa/i/Sai/w, Xi7>/^o/iat, tXafiop, ftXiy- WHERE, w, ace. of place WHITH- 

^a, €(Xi7/Li/Aat, iKrjipdrjv. ER. 

Send for, firraneixTrofiai w. ace. Yet, still, longer, Irt. 

(firra, irifXTTOfuUi see Vy. 13). 

* oihroTc (oiJ, TTori), not at any time ; ovS^ttotc (oi55^, iroT^)^ not even at 
any time ; o^irt^irore (oi5, ir<^, ^ot^^, not yet at any time ; oideviiyiroTe (ouS^, 
irib, TTori), not even yet at any time. 

Exercise 5. 

1. Some are good, others bad. 2. The generals occupy, 
some the right wing, others the left. 3. Cyrus sent for the 
exiles; and they came. 4. Proxenus sent for the horse- 
men ; and they came at full speed. 5. Proxenus sends for 
Cyrus, the son of Darius; and he goes up with as many 
men as possible. 6. He mounts his horse and takes his 
javelins into his hands. 7. Cyrus will mount a horse as 
• soon as possible and ride at full speed. 8. The general 
will take his javelins into his hands and fight on horse- 
back. 9. Proxenus, with the aid of the exiles, will besiege 
the city of Sardis. 10. Menon mounts his horse and 
marches with the river Euphrates on the right. 11. Cyrus 
will never again be in the power of his brother. 12. You 
and I will no longer be in the power of our brothers. 
13. You and Cyrus will never again be in the power of 
the king. 14. In the time of Cjtus men were brave, but 
{Ln. IV., Ex. 3) in our time they are cowardly. 15. In the 
time of Darius many men fought on horseback. 16. They 
send for Cyrus from the province. 17. I will send for 
Cyrus from the province which {Ln. III., Ref. 4) he holds. 
18. They will send for the son of Darius ; but he is be- 
sieging the city. 19. Menon and those with him will take 
their javelins into their hands and mount their horses. 
20. The woman and her children are both happy and beau- 
tiful. 
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EXERCISES IN GREEK- PROSE COMPOSITION. 



LESSON VI. 

ARTICLE {corUinued), 
References* 

1-3. Generic Article. 659; H. 378; G. 950. 

4-7. Article with Proper Names, etc. 661, 663; H. 379, b, c ; 

G. 943; 944 ; 958 ; K. 148, 2, Rem. 2. 
8. Hpo, Iv. 804, 797 ; H. 447, f, h ; G. 1208, a ; 1215, a ; K. 163,. 
2; 164,1. 

examples. 

1. Man (mankind) is mor- 1. 'O avOpcoTro^ Ovfjro^ ecr- 

tal. Tti/, 

2. Manliness is noble. 

3. Horses {as a class) are 

useful. 

4. He sends for Cyrus. 

Therefore Cyrus goes 
up. 

5. The horsemen and hoplites. 5. 01 linreU teal oiOuTai. 

6. On(the)plainof Castolus. 6. *EU KaarayXov irehlov. 

7. Both by land and by sea. 7. KclI Kara yrju koI Kara 

daXaTTUv, 

8. Before (the) king. 8. Hpo /Sao-tXeo)?. 

* With verbs of motion, to denote a limit of the motion ; with verbs of 
rest, iy with dative. 

Vocabulary 6* 

Arrange, dravr up, totto), rd^io, Hoplite, ottX/ti;?, ov, 6. 

CTa^Uf T€Taxa, TeVay/uiat, irdxBriv. In, cV w. dat. 
Assemble (intrans.), ddpoL^ofxai, Soldier, arpanoynfi, ov, o. 



2. 'H apBpeia KaXrj eariv, 

3. Oi nriroL 'x^prjO'Vfioi {Ln. 

IV., Note 1). 

4. KvpOV fl€Ta7r€fJL7r€TCU. 

ava^aivet ovv 6 £u- 
po9. 



ddpoio'OfjLai, 
Before, irp6 w. gen. 
Four deep, eVt TerrdpcDv. 
Qladly, cheerfully, ribems. 



The (men) from the citieB, ol 

Therefore, oZv (postpos.). 
Truth, dkr^deia, as, t). 



LESSONS VI., vn. 11 

Exercise 6. 

1. Truth is beautiful {Ln. III., Ref, 3). 2. Virtue and truth 
{Ex. 5) are beautifuL 3. You are brave and happy men. 
4. Brave men fight cheerfully. 5. It is necessary {Ln. IV., 
Ex. 2) for soldiers to fight cheerfully. 6. It is necessary 
for genemls to go with their soldiers. 7. In the time of 
Cyrus generals went with their soldiers. 8. The brave sol- 
diers, who arrived at Sardis, will fight cheerfully. 9. In 
the city of Sardis are bi*ave men and beautiful women. 
10. They sent for Menon from his province ; therefore 
Menon went up as quickly as he was able. 11. Menon, 

* taking the men from the cities, went up as quickly as 
possible. 12. The soldiers, horsemen and hoplites, assem- 
ble on the plain of Castolus. 13. The men from the cities 

* will mount their horses and assemble on the plain of 
Castolus. 14. Cyrus, with the aid of the exiles, will be- 
siege a city both by land and by sea. 15. Horsemen and 
hoplites were drawn up four deep. 16. Horsemen ride at 
full speed. 17. I will draw up the soldiers four deep 
before the king. 18. On the following day the hoplites 
were drawn up four deep before the king. 19. Proxenus 
will never again be in the power of his soldiers. 20. The 
soldiers will no longer be in the power of Proxenus. 

* See Ln. XXIV., Notes 1 and 2. 



LESSON VII. 

ARTICLE {continued). 

References* 

1 -4. With Attributives. 666, c ; 667, 668 ; H. 380, a-d ; G. 969, 

1, 2 ; 960; K. 148, 5, 6, (a), Rem. 3. 
5, 6. With Predicate-Nouns, etc. 669, 670 ; H. 381, a, b- G. 971 ; 

K. 148, 6, (b). 
7. Participle. 980, 984; H. 546, e; G. 1586; K. 175^ a. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



Examples. 



1. The large cities. 



in that 



2. The Greek army- 

place. 

3. The army of Menon, or 

Menon's army. 



4. The outer wall before 

Syria. 

5. The place was a trading- 

post. 

6. Through the country 

(which is) friendly. 

7. The army was secretly 

supported. 



1. Al fieydXai iroXet^, or al 

TToXet^ cu /jLcyaXai, or 
TToXei^ at fieyaXat, 

2. To EXXrjviKov evTavda 

arparevfia. 

3. To Mevwvo<i a-Tparevfui, 

or TO (rTpdrevfjua to 
M.ev(ovo<i^ or to aTpd^ 
TCVfia Mevayvo^, 

4. T^ €^C0 Tel'Xp^ TO TTpO 

Tr}<; Svpta<;, 

5. EflWOpiOV rfV TO ^((OpLOV, 

6. Ava <f>tXiaf; ttj^ j^copa^. 

7. Tp€^6/JL€P0P eXavOave to 

arparevfia. 



Vocabulary 7. 



Am concealed, Aai^avo), X^tro), 
XeXfj^a, TKaBov^ XeXtjafiaf, often 
translated secretly. 

Friendly, ^iKios, la, lov. 

Hostile, TToXe/Luor, la, lov; the 
enemy, ol n-oXc/mtoi. 

XVourlsh, support, rpc^oa, Bpi'^tay 
(Opfyftat reOpafjifxai, erpdcprjv. 



Now, vvv. 

The (men) of the present time, 

ol VVP. 

Then, rdrc. 

The (men) of that time, ol t6t€. 

There, in that place, ivravOa. 

"Wall, T€L\0^, €09, OVS, TO. 

"Without, €^<o; the outer, oe^a. 



Exercise 7* 

1. The large armies were (Ln. III., Bef. 1) in the citJ^ 
2. In the city were large armies. 3. The armies in the 
cities were large. 4. The large armies in that place were 
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secretly supported. 5. The large armies will be secretly 
supported in that place. 6. In that place large armies were 
secretly supported. 7. The generals of that time were brave 
men. 8. The men of the present time are friendly. 9. The 
outer wall before the city Cyinis and his {Ln. V., Ex. 5) sol- 
diers will hold. 10. Menon and those with him held {Ln. 
II., Ex. 6) the outer wall before Sardis. 11. Proxenus will 
draw up his soldiera before the city. 12. The brave 
soldiers of Darius were drawn up four deep before the king. 

13. Menon and his soldiers rode into the friendly cities. 

14. You and I will ride at fuU speed into the cities which 
{see Ex. 6) are friendly. 15. The army that Menon had 
wiU besiege both by land and by sea the cities (which are) 
hostile. 16. The large army of Cyrus will be secretly sup- 
ported. 17. The army of Proxenus will occupy the right 
wing, but {La. IV., Ex. 3) Menon's (to w. gen.) the left. 
18. The brave horsemen of Menon wiU mount their horses 
and take their javelins into their hands. 19. The hoplites 
in that place were in the power of Cyrus. 20. In the time 
of Cyrus there were large walls. 



LESSON VIII. 

ARTICLE (cmUinued). 
References. 

1. With Adjectives of Place. 671 ; H. 382, a; G. 978 ; K. 148, 
Rem. 4. 
2-5. With irew and Ska%. 672, c; H. 382, b; G. 979; K. 148, 7, 
(b), (a)-(y). 

6, 7. With Demonstrative Pronouns. 673; H. 382, d; G. 974; 

K. 148, 7 (c), (f). 
8. Aut 795, 1, 2; H. 447, i; G. 1206, 1, a; 2, a; K. 166, 1. 
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EXERCISES IN GBEEiC PKOSE COMPOSITION. 



Examples. 

1. Through the midst {or 1. Alu fieaov rov irapaSei" 



centre) of the park. 



crov. 



2. All the country was bare. 2. WtXfj ^v iraaa r) x^9^* 

3. Every country was bare. 3. * 'VCKi] r)v iraaa x^R^- 

4. The phalanx advanced 4. ^ Eirexfofynaev oXrj rj <f>a' 



in a body. 



\ay^. 



5. The entire phalanx ad- 5. 'Eirexfopv^^v i} 0X17 ^a- 

Xayf. 
6. AviT) t) x^P^ ^^ V X^P^ 



vanced. 
6. This country. 



aVTTJ, 



7. The several commanders. 7. 01 <l>povfjapxoi exaaToi, 

Vocabulary 8* 

Advance, iirixtopita (eVt, x^P^^)* Hereupon, €k tovtov* 

Middle, fiitros, 7, ov; to /iecrov. 



CD, rjcra. 



the centre. 
On account of, dm w. ace. 



All, every, way, nacre^ vav. 

Country, x^P^ ^^1 4* 

Each, plu. several, eKaaros, 17, ov. That, €K€lvosy 17, o. 

Plow, p£o>, pvr)(rofiaii eppvrjVi ip- This, olroi, avrrj, rovro. 

pvrjKa- 
For many reasons, tUi iroXXa. 
For which reason, di o. 



Through, dm w. gen. 
Whole, entire, oXof, 17, ov. 
With leisure, slowly, axokg. 



Exercise 8* 

1. The river Euphrates flows through the middle of the 
city. 2. Every man is friendly and every city prosperous. 
3. All the cities are as hostile as possible. 4. The whole 
country is prosperous. 5. Menon's army advanced in a 
body. G. The entire army of Proxenus will advance. 
7. This general arrived with about three hundred horse- 
men. 8. Each horseman rode at full speed. 9. All the 
generals march with the river on the right. 10. Hereupon 
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those soldiers mounted their horses, some slowly, others as 
quickly as they were able. 11. On the following day these 
horsemen arrived. 12. The generals in the several cities 
are brave. 13. Every general wiU march through Sardis, 
a large and prosperous city. 14. All these generals wiU 
march cheerfully through the country (which is) friendly. 
15. Hereupon the army advanced in a body as quickly as 
possible. 16. That general with the aid of this army wiU 
besiege every city. 17. The whole army, both horsemen 
and hoplites, will besiege this city both by land and by sea. 
18. This river flows through the middle park. 19. A river 
flows through the midst of this city.' 20. Every city 
through which we marched was hostile. 



LESSON IX. 

ARTICLE (continued). 

Beferences. 

1, 2. With a^w. 679, 680; H. 382, c; G. 980; K. 148, 7, (f). 

3, 4. With Possessive Pronouns. 675 ; K. 148, 7, (a) ; G. 946, 

1, 2 ; 977. 
5-7. With fiXXos and tripos. H. 383, e, f ; G. 966, 1, 2 ; K. 148, 4. 

Examples. 

1. The country itself. 1. Auttj rj x^P^ or ^ x^P^ 

aVTTJ, 

2. The same country. 2. *H avrrj x^P^^ 

3. A brother of mine (one of 3. *Efi6^ oBeX^o^. 

my brothers). 

4. MyhvoiheT (a particular one). 4. *0 €/i09 c^eXx^. 
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5. Another army was col- 5. "AXXo arpdrevfia trvve- 

lected. \ey€TO, 

6. The rest of the generals 6. El^ov to fieaov ol aXXoi 

occupied the centre. arparT^yoL 

7. Tamos has other ships. 7. TafiQ)<i ep^et vau? irepa*:. 

Vocabulary 9. 

Another, aXXor, i;, o; 6 2XXof, Xa>), fiaXS), epciXoPf jSe^Xi/ica, 

the rest of; ol SkXoij the pifiXrj^aij €fi\i]di]v; act. to cast 

others, thereat; aXXoi, others. forward. 

Arms, oTrXa, cav, ra. Put, set, place, Tidrjfii,^ Srjcra>^ aor. 

My, mine, e/xdy, 17, 6v. edrjKOt pf. redeiKa^ redcifiai, cW- 

Other (of two), erepof , a, ov. drjv ; xiBftrBai (rnid,) ra on-Xa, to 

Phalanx, </>aXayf , ayyos^ rj. stack arms ; to stand under 

Present, irpoiSaXXo/iat (Trpo, jSaX- arms; to surrender (/a^6(7r/j ). 

Exercise 9. 

1. This general has the same soldiers. 2. Cyrus him- 
sel£ has other soldiers. 3. He himself has about three 
hundred hoplites. 4. My phalanx will advance in a body 
and present arms. 5. This same general is a brother of 
mine. 6. It is necessary for the rest of the generals to go 
with {Ln. IV., Ex. 2) their {Ln. V., Ex, 5) soldiers. 7. The 
rest of the horsemen will ride through the midst of the city, 
and surrender. 8. All these hoplites will stand under 
arms. 9. The rest of Menon's soldiers stacked their arms. 
10. Menon occupied the right wing and Proxenus the left, 
and the rest of the generals the centre. 11. The rest of 
these horsemen will ride through the whole country. 
12. All these soldiers have the same general. 13. Every 
phalanx advanced and presented arms. 14. These gen- 
erals will fight on horseback, but {Ln. IV., Ex. 3) the rest 
will ride into Sardis and surrender. 15. This brother of 
mine is a brave man. 16. These soldiers will mount their 
horses, but the others will stand under arms. 17. These 
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men themselves are most hostile. 18. Through all these 
cities flows the same river. 19. This whole phalanx 
advanced slowly, but the rest of the soldiers as quickly as 
they were able. 20. AU the men in this city are hostile- 



LESSON X. 

PRONOUNS. 

References* 

1. Personal. 677, a; H. 458; 133, a; G. 985; 987; 989, 3; 
K. 169, 3. 
2-5. Intensive. 680, 1-3, 682 ; H. 134, a ; 382, c; G. 989, 1, 2; 
K. 169, 3, Rem. 1. 
6. Eeflexive. 683, a; H. 459, a ; G. 993 ; K. 169, 4-7. 
7, 8. Kara. 800, 1, 2; H. 447, j ; G. 1211, la; 2, a; K. 166, 2. 

Examples. 

1. I commend you. 1. 'jByai vfia^ eiraivS), 

2. The chariots were borne 2. Ta ap/Jbara l^epovro Sl 



i M 



through the enemies avrcov rmv iroXefiLtov, 

themselves. 

3. He himself refused to go. 3. Av70<; ov/c efjyq levai, 

4. His mother sends him 4. *H firjTrjp ainrov diroirefAr 



away. 



Tre*. 



5. A mountain surrounds it. 5. ''Opo<; avro irepii'/et. 

6. He wishes to exercise 6. Tviivdcrai, ^ovXerai eav^ 



TOP, 



himself. 

7. He ran down a hill. 7. "ESpafie Kara yrj7^<f>ov, 

8. The Greeks conquer the 8. Ol ''EWrjpe^ vixcoat to 



(*part) opposite to Kad^ 

themselves. 

* See Lesson IV., Note 2. 



auTov^, 
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Tocatiulary 10. 

According to, opposite to, Mountain, Spos, co^, ovs, ro. 

Kara to. ace. ; according to Nation by nation, Kara €Btnf, 

one's ability, Kara bvvafiiv. Of himself, etc^ iavrov, rjs or aif 

Already, now, at once, ^brj. tov^ ^s, etc. 

Bear, carry, {fyepa, otaoa, aor, 1 Praise, commend, cVoiveo), c^, 

*^v€yKay aor, 2 ^veyKoVj pf. evf)- eVcuvecro) comm. €naiv€a'Ofiai, iw^ 

voxa, €urjv€yfiai, rjvexdiju. v^tra, iirjivfKa, iirgvfjfuu, cnrjviSrfv. 

Chariot, apfiaj arosy to. Proceed, go, march, nopeCofiaii 

Conquer, piKda>f Stf ^(ro). iropevaofuUf TrcjropfVficUf iiropev- 

Down from, down, Kara tv. gen. Brfv. 

* Him, her, it, them, oblique cases Self, avros, rj, d. 

ofavT6sf 17, 6. 



* it 



The reflexive i)ronouns generally refer to the subject of the leading 
clause ; the oblique cases of aiJros, or of a demonstrative, are universally 
used when an object is not opposed to itself, but to another object." — 
KiJHNER. Hence when him, her, it, etc., denote a different person or thing 
from the subject of the leading clause, translate them by the proper case of 
aMs, ij, 6 ; when the same person or thing, by the proper case of iavrov, ^$. 

■ 

Exercise 10. 

1. I commend you now, but to-morrow (avpiop) you will 
commend me. 2. The soldiers, both those {Ln. II., Ux. 6) 
with Cyrus and the others, praised him. 3. You and the 
rest of the army will praise me. 4 I shall praise them on 
account of their bravery. 5. They themselves will fight 
according to their ability. 6. Cyrus himself rode down the 
same mountain. 7. All these proceeded nation by nation, 
with the river on the right. 8. All these generals' praise 
themselves. 9. His mother sends for him from the prov- 
ince which (L71. III., Bef. 4) he holds. 10. The chariots 
were borne, some through the army itself, others through 
the city. 11. On the following day aU the hoplites in 
Sardis (Ln. VII., Hx. 4) stood under arms. 12. This same 
army was secretly supported. 13. Cyrus and those with 
lum will conquer the part opposite to ttveim-aelvea. 14. I 
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myself * mounted my horse and rode at full speed. 
15. The soldiers themselves marched, some through Sardis, 
others through the rest of the cities. 16. The hoplites 
advanced in a body through the same city and presented 
arms. 17. The soldiers of Cyrus {Ln. VII., Ex, 3) were 
drawn up before him four deep. 18. These cities are 
large, and in them are many horses and chariots. 
19- Proxenus himself will besiege every city, both by 
land and by sea. 20. Many nations will proceed against 
(cTTt) the king, but he will conquer them. 

•Having mounted (aor, part.) rode, etc. (Ln. XXIV., Notes 1 and 2). 



LESSON XI. 

PRONOUNS {continued). 

References. 

1-3. Possessive. 658, 689, 673 b {fine print); H. 460; 382, d; 

377, d; G. 977, 1 ; 998 ; K. 59, Rem. ; 169, 3; 148, Rem. 3 

(latter part). 
4, 5. Demonstrative. 695,696; H. 461, b; G. 1004; 1005; K. 

169, Rem. 1 (latter part). 
6, 7. McTo. 801, 1, 3 a; H. 447, o ; G. 1212, 1, a; 3, b; K. 167,4. 

Examples. 

1. And Cyrus also, * after 1. Kal Kvpo^ Se KaTawq- 

leaping down from Ms Sijaa^ airo tov apfxa- 

chariot, put on his to? tov 0<opaKa evehv. 
breastplate. 

2. Your mother. 2. Xov rj firirrjp or i5 l^rj^vp 

aov, 

3. Their chariot. 3. To apfia avT&v^ or avr&p 

TO ap\La. 



\ 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



4. When, or after, he had 4. Tavra eliroDv erravo'aTo. 

*said this (the preced- 
ing) he ceased. 

5. He collected his own 

army and spoke as fol- 
lows. 

6. Cyrus marches with the 

others. 

7. After this (one) another 

arose. 



5. XvWe^a^ or SvveXe^e to 

avTov arparevfia Ktil 
e\efe rdie. 

6. Kvpo^ fiera rS)v aXKoDV 

€^€\aVV€L 

7. Mera tovtov a\\o9 dve- 



* 969; H. 539, a; G. 1563, 1 ; K. 176, 1, (a). 



Vocabulary 11. 



After, fierd to. ace. 
After this, fiera ravra. 
Among, -with, fjLerd w. gen. 
Collect, cuXXcyo) (crui/, Xcyo)), 

cn;XXc|o>, avviXe^a, avveCkoxo., 

avvtiXcyfiaii (rvviKeyrjp. 
Cross, * 8iaPaiv(D (Bid, i3a/i/6>, Vf/. 

His, her, its, their, when not re- 
ferring to the subject of their 
sentence^ avrov, rjsy a>v in pred. 
position, Ex. 3. 

His own (men), ol eavroO. 

My, our, your, ofien gen. of per- 
sonal pronouns in pred. position. 

Ex. 2. 

♦ 712 c ; H. 390, d. 



My own, your own, etc., gen. 
of reflex, pronouns in attrib. po- 
sition. Ex. 5. 

Speak, say, tell, XeycD, Xcf«, 
Tkf^a, XeXry/Mat, /Xcp^^v. 

This {the following) f ^de, fjSe, rodt. 

Thus, in this (the preceding) 
manner, ourco, before a vowel 
ovrms ; in the following man- 
ner, as follows, 2>dc; "ode, 
Toioabe, Toa-oade and the adv. 
2)§f comm. point to something fol- 
lowing : oifTOSy TOIOVTOS, TOfTOV- 

T09, and the adv. ovtus to some- 
thing going before." — Boise. 



Exercise 11. 

1. After this, these men mounted their horses. 2. And 
Menon also, after taking his javelins into his hands, 
mounted bis horse. 3. After lie tad coWfec\fcd inY army 
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he spoke as follows. 4. When he had collected his own 
army he besieged their city. 5. Thus your horsemen were 
secretly supported in that place. 6. Cyrus mounted your 
horse and rode at full speed. 7. After this they crossed 
the Euphrates river in the following manner. 8. Each 
general arranged his own men before the king as follows. 
9. Menon, when he had said this, ceased ; but {Ln, IV., Ex, 
3) Cyrus spoke as follows. 10. These soldiers are brave, 
but those are cowardly. 11. And Proxenus also marches 
with the rest of the soldiers. 12. Cyrus and his soldiers 
will never again be in the power of the king. 13. After 
riding into the midst of us, he spoke as follows. 14. The 
men from the cities pmise themselves. 15. After conquer- 
ing the part opposite to themselves, they stacked arms. 
16. When we had conquered {Ex. 4) the part opposite to 
ourselves, we stood under arms. 17. * Though you had 
conquered the part opposite to yourselves, you surrendered. 
18. In this manner as many men as possible were secretly 
supported in that place. 19. On the following day the 
same generals marched into the midst of the city. 
20. After this (one) another spoke as follows. 

* 969, e; H. 540, f; G. 1563, 6 ; K. 176, 1, (c). 



LESSON XII. 

MIDDLE AND PASSIVE VOICES. 

References. 

1-4. Middle. 811-814 (coarae jE?7*in<); H. 465-468 (coar«e^n^); 

G. 1242, 1-3; K. 150,3, 1-4. 
5, 6. Passive. 818; H. 471, a; G. 1233; 1234; K. 150,5, Rem. 3. 

5, 6. Predicate-Nominative. 706, b ; H. 385 ; G. 1043 ; K, 146., t. 

6, 7. •YW. ms, 1-3 ; H. 447, s; Q. U\9,\,\i\ ^s 'i.^.N ^«X^n,n^ 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



Examples. 

1. I advise you to rescue 1. SvfjL^ovXevto vfilv * o-co^e 



yourselves. 

2. The army provided itself 

with food. 

3. He seut for Syennesis (to 

come) to him. 

4. We will deliberate {take 

our own counsel) in re- 
gard to this. 

5. He was appointed general 

of all. 

6. He was sent down by his 

father as satrap. 

7. He did not lead up on 

the hill, but after halt- 
ing his army at its foot 
sends Lycius. 



a 



auat,. 



2. I^ (TTparevfia etropL^ero 

cItov, 

3. M€Ten'€fiyjtaTOTOvSv€PP€' 

a IV irpo^ iavTov, 

4. iIpo9 TaSjra fiouXevao' 

fi€0a, 

5. Xrparrjyo^ iraprmp awe- 

6. KaT€7r€fJL<l>0rf vtto TOV TTOt 

Tpo^ aarpdirri^, 
7. Ovic av€^tfia^€v €7n tov 
\o<f>ov^ aW VTTO avrov 
TO (nparevfia ariiaa^ 
irefiTrei Avkiov, 



* " The direct middle is much less frequent than the indirect ; instead 
of it the active voice is generally used with a reflexive pronoun," — 
Hadley. 

Vocabulary VZ» 



Appoint, dnodeiKw^i (aTro, Sei- 
KPVfii)t fieifo), eSfi^a, Se'Sftp^a, Be- 
Sfiyfiaii ibft\Br)v. 

Danger, peril, deivoi/, ovy to. 

God, Ocoi, ov, 6. 

Place, station, halt, * intrans. 
tenses stand, larrj^i^ arrja-a), 
coTTfaa^ €(TTr)P, eanjKat carafiaij 
ioTaSrjv. 

Procure, mid. procure for one's 



self, provide one's self -with, 

TTopt^o), ((3, w. acc. 
Save, rescue, mid. rescue one's 

self, aa)^a>, aaxro)^ €<Toi)<ra, crc- 

o-a>iea, aea-axrfjicu or aeo-cofioi, taon-^ 

Stjv. 
Under, by, xmo w. gen. 
Under, at the foot of, vno w. 

dat. after verbs of rest ; w. acc. 

after verbs of motion. 



* The intmns. tenses act. voice ate ^ Aor.^ P/., Ptup/., and Fu. Pf. 
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Exerelse 13. 

1. They rescued this woman and all the men. 2. They 
rescued themselves as quickly as they were able. 3. I 
advise you to rescue yourselves as quickly as possible. 
4. Cyrus was rescued by his mother. 5. This brave gen- 
eral was rescued with the aid of the gods. 6. The good 
are rescued with the aid of the gods, even out of great 
perils. 7. The same horsemen procured for themselves 
many horses. 8. We shall provide ourselves with arms 
from the city which Darius occupies. 9. Every city pro- 
vided itself with as many chariots as possible. 10. 1 shall 
send for Menon to come to me. 11. On the following day 
Cyrus sent for your soldiers to come to him. 1 2. You will 
send for the rest of the horsemen to come to you. 
13. Cyrus was appointed general of all *who assemble 
on the plain of Castolus. 14. The general himself saved 
entire cities with the aid of the gods. 15. Proxenus was 
appointed general by my own mother. 16. I was ap- 
pointed general of all by Darius himself. 1 7. When {Ln. XL, 
Ex. 4) he had halted his chariot before the phalanx, he sent 
for Menon to come to him. 18. He himself went up on 
the mountain after halting his army at its f foot. 19. At 
the foot of this mountain was a large and prosperous 
city. 20. Menon halted his own army at the foot of that 
mountain. 

* When irdvres is the antecedent, the relative is often Bjoi, at, a (lit. as 
many as), 

t ** In place of a dative denoting rest, we sometimes have an accusative, 
in reference to a following or preceding state of motion." — Hadley. 
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LESSON XIII. 

TENSES. 

References. 

1-4. Imperfect 829, a ; 830, 832 ; H. 476, a-d ; G. 1250, 2 ; 1266 ; 
K. 152, 10, Rem. 4. 

5. Aorist 836,851; H. 480; G. 1250, 5; 1259, 1 ; 1272, 1 ; 

K. 152,9, 11. 

6. Aorist for Perfect or Pluperfect. 837 ; H. 481. 

7. Aorist Participle. 856; H. 486, a; G. 1288; K. 152, 13 

(last part). 
5, 6. 'AvtC. 793; H. 447, c; G. 1204; K. 163, 1. 

Eacamples. 

1. The Greeks were pursu- 1. ^ESiwkov ol" EX\f)V€<: tccu 

ing and shouting. e^otov. 

2. Those who had deserted 2. TavTa rfyyeWov irpo^ 

to Cyrus announced Kvpov ol avTOfioXrj' 



this. 



<rai/T€9. 



3. Cyrus was accustomed to 3. Kvpo<i errejjLTre fiUov^ ol- 

send pitchers of wine. vov, 

4. Clearchus attempted to 4. KXeap^o^: tou9 avrov 

compel his own sol- arparidTa^ e/Sid^ero 



diers to go. levai. 

5. The cities chose Cyrus 5. Al 7ro\et9 Kvpov eXXovro 

instead of Tissaphernes. aj/ri Tiaca^ipvov^, 

6. That I might assist him 6. *'lva oxfyeXolrjp ainov 

in return for the favors * dv0' a>v ev eiraOov, 
I had received. 

7. Having said this he dis- 7. * Taur elircov aTroareX' 

misses the messengers. Xet tou? dyyeXov^, 
* 79 ; H. 40 •, G. 4^ •, TL. ^, \, "i. 
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Vocabulary 13. 



Annonnce, a/yeXXoy, reg. liquid 
verb. 

Battle, fiaxV^ V^* V' 

Instead o^ in preference to, 
dvri to, gen. 

Make, do^ mid. make for one's 
sel^ 7ro(€Ci>, &f ri<r<a ; cv or KaKtas 
voifivf to do good or harm to, 
w. ace. ; ol irotovpresj they (or 
those) w^ho make or do. 

Often, noXKoKis. 



Send, ircfiTTio, mfjLyjraf cvefiyfmt iri' 

Suffer, nacTx<o^ Trcio-o/xoi, ciradop, 
ninovBa; €v Trocrxf*" viro rivos, 
to receive a favor from some 
one. 

Take, seize, capture, mid. take 
for one's self, choose, aip€<D, 
at, aipr)<r<Oj clXoi^, SpV^^i SpVH^^f 
jpeSijv', pass. AXiaKOficUf aXa>ao- 
fuUy €aXa>v or rjXav. 



Exercise 13. 

1. Cyrus and those with him were conquering the (part) 
opposite to {Ln. X., JEx. 8) themselves. 2. The general 
after (Loi. XI., JSx. 1) crossing the river provided himself 
with chariots. 3. Proxenus attempted to cross the river ; 
Proxenus was accustomed to cross the river ; Proxenus was 
crossing the river ; Proxenus crossed the river. 4. AU the 
cities chose the king instead of his brother. 5. Those who 
have come from the cities speak as follows. 6. Wlien 
(Zn. XX, JEx. 4) he had said this he sent for that horse- 
man to come to him. 7. I shall do good to them in 
return for the favors I have received. 8. They who had 
come from the great king before the battle told this. 
9. They will do good to me in return for the favors they 
have received. 10. * Because I did good to all in return 
for the favors I had received from them, I was happy. 
11. And after the battle those (Bx. 2) who had been taken 
announced these same f things. 12. He himself often sent 
horses and chariots and many other f things into the city. 
13. This general, after halting his army at the foot of the 
mountain, sends Proxenus. 14. Cyrus was appointed gen- 
eral instead of his brother, 15. He rescued his own 
soldiers even out of great perils wilVv \,Vv^ ^iA oil *Osv^ sg^^sa^ 
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16. They who have rescued themselves {Ln. XII., *7iote) 
from great dangers are happy. 17. I wiU do harm to this 
man in return for all I have suffered. 18. All will choose 
this man instead of J you. 19. After providing himself 
with all things, lie went up to the great king. 20. Having 
drawn up their soldiers four deep, they fought on horseback. 

» 969, b; H. 640, c; G. 1563, 2 ; K. 176, 1, (b). 

t See Lesson IV., Note 2. 

X 263 ; H. 133, c ; G. 144, 3 ; K. 16, 3. 



LESSON XIV. 

MODES IN SIMPLE SENTENCES. 

References. 

1, 2. Subjunctive. 866, 1,2; H. 488, a, b ; G. 1320 ; 1344 ; 1346; 

K. 153, I, b, (a), (1), (2). 
3, 4. Optative. 870,872; H. 489, a; 491; G. 1327 ; 1507; K. 

153, 1 b, (jS). 
5, 6. Imperative. 873, 874, a ; H. 492 ;' G. 1342 ; K. 153, c, Rem. 
2. Rem. 3. 
5. Vocative. 709; H. 388; G. 1044. 
7. 'Yircp. 807, 1-2; H. 447, k; G. 1218, a, b; 2. 

Examples. 

1. Let us die honorably. 1. KdKco^ airoOvrfCKOifxev. 

2. Let us not wait for others 2. Mi} dvafi€PcofjL€v aXXovq 

to come to us. €<^' tj/jlcl^ ekOelv. 

3. May the gods requite 3. Tovtov^ ol 0€ol dirori- 



these. 



aatvTo. 



4. I should choose freedom 4. Tt]v ekevOeplav ikoi^rfv 
in preference to all that av dvd' Syv ^(o ^iroih 

I have, Twv* 
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5. TfieU^ (o avSpe^ aTparriyoi^ 
rovToi<; airoKplvaaOe, 

6. Mrj 0avfid^eT€^ or fiv Oaxh 
fLa<rr)T€ (-B^. 5). 

7. ^Tirep yap Trj^ /ewfirj^ y?f- 

* 995 ; H. 553 ; G. 1037 ; K. 182, 3 {last part), 

Yocabnlary 14. 

Country, father-land, narpis, For, in behalf of, vnep w. gen. 



5. Do you, fellow-gener- 

als, reply to these. 

6. Wonder not. 

7. For above the village 

was a hill. 



idov, 17. 

Die, am slain, dirodvri<rKtOf dnoda- 
vovfuuy dmdavoVf djroTcdvrjKa* 

Do, perform, npatrta, Trpd^co, 
€7rpa^af irinpaxay mirpaypjai, 
iirpdx6r)v] tZ or KokSis irpdr- 
r€w, to be fortunate or auc- 
cesaful ; KaKots Trparrcii/, to 
fare ill : 2d perf . ireirpaya. 

Father, nar^p, Trarpov, 6, 



Over, above, beyond, vir/p vf. 

gen, or ace. 
Plain, TTcSiov, ov, to. 
Together with, dpa w. dot. ; &pa 

rfj fjpepif, at daybreak; dpa 

fjXioi bvvovTL, at sunset. 
Village, jccdfii;, 179, ^. 
Well, nobly, honorably, KoKm] 

Kcikm €\<ELv, to be welL 
Well, fortunately, c^. 



Exercise 14. 

1. Let us die honorably * while fighting in behalf of our 
{Ln. XI., Ref. 1) country. 2. May you die honorably while 
fighting for your country. 3. May you, Menon and I f iiot 
be slain while fighting for Cyrus. 4. woman, may you 
and your children be good and happy. 5. Let us conquer 
those who (Ln. XIIL, Ex. 2) have been drawn up before the 
king. 6. May Cyrus and those with him be successful 
7. Let us not do harm to our country. 8. I should be 
appointed general of all who assemble on the plain of Cas- 
tolus. 9. You yourself would choose this man in prefer- 
ence to all whom I have sent. 10. Do you, general, halt 
your army at the foot of this mountain. 11. Do not fight 
with your brother {dat), Cyrua^ 12». \i^\» \5fi» '^ ^ss^ <3s^ 
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the mountain, after halting the army at its foot 13. Let 
us, with the aid of the gods, rescue ourselves even out of 
these great perils. 14. Provide yourself with arms and 
chariots and march at daybreak. 15. May we at sunset 
arrive at the large and prosperous city of Sardis. 16. Be- 
yond this mountain was a large and beautiful plain, but at 
its foot was a prosperous village. 17. May this man be 
appointed general by his father. 18. Do not, Proxenus, 
draw up your soldiers before the king. 19. May you 
choose virtue in preference to all that you have. 20. You 
would choose truth in preference to all that you have. 

* 969 ; H. 639, a ; G. 1563, 1 ; K. 176, 1, (a), 
t 1020; H. 570; G. 1507 (last part); K. 177, 5. 



LESSON XV. 

MODES IN COMPOUND SENTENCEa 

References. 

1-8. Subordination. 876; H.493; K. 179, 1, 2. 

1-8. Indirect Sentences. 928-932 (coarse print); H. 501-504 
(coarse pnnt)] G. 1475; 1476; 1479; 1481-1484; K. 188, 1,2. 

5-9. Interrogatives. lOlO, lOll, 1016, 1017; H. 565, 566; G. 
1011-1013; 1600; K. 187, 1. 2. 

Sxamples. 

1. These say that the king 1. Ovtoi Xeyovaiv ort ffa- 

orders. ai\€v<: tceXevei,, 

2. And he said, I, Phali- 2. 'O S' elirev, "Eyto ae, w 

nus, have gladly seen ^aXlve, *aafi€vo^ ew- 

you. paxa. 

3. And they said that they 3. Ol S' eXeyov otl nepi 

had come concerning a airovhSiv ^KOi€p, 

treaty. *" 
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4 I say that you ought to 
cross. 

5. He asked what the noise 

was. 

6. He asked what the watch- 

word was. 

7. And he asked whether 

there would be a treaty. 

8. He asks whether they 

wiUfoUow Cyrus or not. 

9. What, then, is this ? 



4. '£<ya> <l)rffit vfia^ XpVlvaL 

5. Hp€To Tt9 o Oopv^o^ 

6. Hpero o ri, ro avvOrjfia 

7. 'O Be rip(OTa €l eaotvro 

airovhaL 

8. Epayra iroTepov e^jtovrai 

Kvptp ^ "fov. 

9. Tc ovv ravrd iariv ; 



* ** In Greek an adjective is often used where we should use an adverb. 
— Goodwin. 
t 112 ; H. 64, e; G. 138, 1; K. 7, Rem. 2. 



t» 



Ask, inquire, epuraca, », ijcra), 
aor. ^p6firiv. 

Day, fifiepa, as, rf. 

Blidst, centre, fieaop, ov, rd, neut. 
of yJaos ; fJaov rffiepaSf mid- 
day, noon; in the midst, 
bet\!v^een, tc, verbs of rest, iv 
fi€(r<^ to. gen,; w, verbs ofmotioriy 
buL fjL€(rov w. gen. 

Night, vv^f WKTOS, ff'j yiia-at vvkt€S, 
midnight ; ntpl (or a/DU^t) ft€- 
aas vvKTas, about midnight. 

Reply, answer, dnoKpivofiai, dno- 
KpivovfJUUf drreKpivdfirjv, ajroKCKpi' 



Vocabulary 15 • 

Say, affirm, *<l>rini, ^17(76), comm. 



epa, €iira or (irrov, elprjKaj ciprffuu^ 

[^epptBrjv] or (ppfiBrfv. 
That, after verbs of saying, ort, wy. 
"Whether ... or, nortpov (or jr6- 

T€pa) , . .rf. 
"Wliether, el. 
Wish, am willing, jSovXoficu, ffov 

Xriaofiat, /Sc^ovXij/xai, e or rjPov 

XrjOrjv, 
Who, what, rty, ti, interrog. pron. ; 

in dep. quest., comm, indef rel 

pron. ooTtf, rjriSi 6 ti. 
Why, Ti, or dia ti. 



* "Of the three common verbs meaning to say, <l>Tud regularly takes the 
infinitive in indirect discourse, elvou takes 6ti or ws with the indicative or 
optative, and X^w allows either construction.." — CxOQrD>N\^, 
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EzerdBe 19. 

1. This man said that injustice was bad, but virtue 
good. 2. He replied that the perils were many and great. 
3. Cyrus affirms that these soldiers came from the village 
which my brother occupies. 4. He said that between 
these flowed the river Euphrates. 5. Menon says that 
between these are many good things. 6. The horseman 
answered that he would * come about midnight. 7. The 
general asked whether it was already midday. 8. Who 
are these men, and why have they come? 9. The king 
asked who these men were and what they wished. 10. He 
asked whether these soldiers were hoplites or horsemen. 
11. I will ask whether they are brave or not. 12. He said 
that he assisted Cyrus in return for the favors he had 
received from him. 13. He says that those who came 
before the battle announced this. 14. He replied that 
Cyrus, after {Ln, XI., Ex, 1.) halting his chariot before the 
phalanx, sent for Proxenus. 15. He asked what cities 
chose Cyrus instead of his brother. 16. I asked what they 
were doing, and he {Ln. V., Ex. 2) replied that they were 
riding at full speed. 17. He says that Cyrus will do good 
to the coimtry, but harm to the king. 18. He replies, 
Cyrus was accustomed to send large and beautiful chariots 
into the city. 19. He announced that the general had sent 
his army into the city. 20. And he said, I, Cyrus, shall 
gladly choose you instead of your brother. 

* 865 ; H. 486, c ; G. 1280. 
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LESSON XVI. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (continued). 

Beferenoee. 

1-4. Final Sentences. 881,887; H. 507, 510; G. 1365; 1378; 

K. 181, 2. 
6. Negatives, 1018-1024^ 1030; H. 569-571, 577; G. 1607; 

1608; 1610-1612; 1618; 1619; K. 177,3-5,6. 
6. 'Ava. 792, 2; H. 447, 1; G. 1203, 2, a; c; K. 165, 1. 

Examples* 



1. I proceeded that I might 

assist him. 

2. That you may know I 

shall teach you. 

3. The Greeks feared lest 

they would lead against 
the wing. 

4. I fear that I shall not 

have (men) enough. 

5. I think it would not 

be without gratitude 
either on the part of 
you or of all Greece. 



1. ETTOpeVOflTfV iVa 0)^€- 

\oi,riv avTov, 

2. Otto)? €iS^€ vfia<: Si- 

3. "Eieiaav ol "JS\\i;j/e9, ^ri 

irpoadyoiev irpo^ to 
K€pa^* 

4. A^hoiKa fit) ovte e^a> 

(svhjunct.) Ixavov^. 

5. Ol/iai av ovK aj(apiara)^ 

€'X€lV OVT€ irpO^ V/ICJP 

ovr€ irpo^ TTJ^ iraari^ 
EXKaho^, 



Vocabulary 16. 

Fear, * biboixa or dcdio, htlaoiuai, Quickly, rapidly, ra\€(di. 



cdcura. 
Neither . . . nor, oikt . . . oikt, 



See, opao), B^ofuu, €ibov, ccapcuea, 
€Oi>pafi€u and ^fiiuu, ci<l>Orjv. 



firiT€ . . . nriT€ ; ovde . . . ovBf, That, in order that, denoting 



firjbf . . . fii/dc ; compounds of be 
are more emphatic. 
Not, \ov, /i^. 



purpose^ tva, ottox, o>s. 
That, lest, aft, verbs of /*earCu^^ 
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Up, through, dvd to. ace; dpci every day; dvh rfiv 'EXXado, 
nda-av r^v w^pav, through all throughout Greece ; dva to¥ 
the day ; dva naaav rffiepap, TroTOfidVf up the river. 

* 849 ; H. 475, b ; G. 1263 ; K. 152, Rem. 2. 
t 88 ; H. 44 ; G. 62 ; K. 7, 4. 

SzerdBe 16. 

1. The general marched rapidly that he might fight as 
quickly as possible. 2. He himself marches rapidly that 
he may fight as quickly as possible. 3. The soldiers march 
slowly that they may not fight. 4. I shaU proceed at day- 
break in order that I may arrive at the village at sunset. 
5. I have come that I may see your brother. 6. He 
was marching through all the day that he might assist 
Cyrus. 7. Cyrus feared that the king would come on the 
following day. 8. He also fears that neither Menon will 
hold the right wing nor Proxenus the left. 9. He came 
every day that he might see Cyrus, the son of Darius. 
10. He went throughout the whole city that he might an- 
nounce this. 11. I fear that it will be necessary for me to 
go with the generals. 12. He fears lest Cyrus will march 
against the city with as many men as possible. 13. I 
should not choose this man in preference either to you or 
to Cyrus. 14. Let us go that we may neither be slain nor 
fare ill. 15. May the king not fear that his brother will 
come. 16. Do not fear, king, that your brother will 
come. 17. Let us proceed that we may see the village 
(which is) beyond the mountain. 18. Let us go that we 
may fight for our country. 19. Let us march with the 
river on our right in order that we may arrive at the vil- 
lage as quickly as possible. 20. After this Menon said, 
Let us now go to the king. 
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1-6. 



LESSON XVIL 
MODES IN COMPOUND SENTENCES {continued). 

Beferenoes. 

Gonditioiial Sentences. 890-895; H. 511-514; G. 1381- 

1384; 1390; 1393, 1, 2; 1397; K. 185, 1, 2, (1), (2). 



Examples. 

1. If you wish to set out, I 1. El vfieU iOdXere *i^op' 

fiav, * iireaOai, v/uv 
l3ov\ofiai. 

2. *Edv T49 TovTo irpaTTrj, 

3. El TOVTO TTotelp hvvcuTo, 
iiroUi* 

4. Kal "fAj; Tavr iwolei, el 
idpa Tffia^:. 

5. Kal av tuut iirolrjaep, 
66 elBep ^fta?. 

6. El firf vfieU rjXOcre, iiro- 
p€v6fi€0a av. 



am willing to follow 
you. 

2. If any one (ever) does 

this, it is (always) well. 

3. If he was (ever) able to do 

this, he (always) did it. 

4. And he would do this if 

he saw us. 

5. And he would have done 

this if he had seen us. 

6. If you had not come, we 

should be marching. 



* 948; H. 627, b ; G. 1519 ; K. 171, 2, (n). 

t "Ai', the modal adverb, is post- positive ; iv, the conjunctioii if (con- 
tract from idv)f begins its clause (see Ln. XVIIL, Ex, 2). 



Vocabulary 17. 



Flee, ^f vyo), (fyev^oficu or <f>€v^ov- 

ficUf €(f>vyoVf fr€(f>€vya. 
Follow, hrofiaiy cyjrofjuu^ ioTrofirjVf 

imp/. €i7r6firivy w, dat, 

3 



Ifi ft, €dVf av, rfv. 

No one, nothing, *ovdftr, ovB€' 
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Otherwise, ofXXof ; ex^iv SKK<asy one, anything, rlr, rt, indef, 

to be otherwise. pron. 

Some one, something, any "Without a battle, dfiax^h odv» 

* o^beli (oibif iXi) and fitiBeU (jitiBi^ ffj) are declined like cfs in sing.; 
they have a plural ovSiveSf pLrid^ves, -ivwv, -iiri, -h^as, 

Sxercise 17* 

1. If he is a brother of yours {Ln, IX., Ex. 3), you wiU not 
take these things without a battle. 2. If he were a brother 
of yours, you would not take these things without a battle 
3. If he had been a brother of yours, you would not have 
taken these things without a battle. 4. If Cyrus wished 
to go, the soldiers were willing to follow him. 5. If he 
had fled, he would never have been in the power of his 
brother. 6. If any one sees anything better, let it be other- 
wise. 7. If no one sees a better (* plan), let Cyrus occupy 
the right wing. 8. If no one saw a better (* plan), Cyrus 
would occupy the right wing. 9. If no one had seen a 
better (* plan), Cyrus would have occupied the right wing. 
10. If he were not brave, I should take these things with- 
out a battle. 11. If he had not been brave, I should have 
taken these things without a battle. 12. If Cyrus wished 
to go, the soldiers would be willing to follow him. 13. If 
Cyrus had wished to go, the soldiers would have been 
willing to follow him. 14. If he is able to do good to any 
one, he does it. 15. If any one had gone into the city, 
what would he have suffered ? 1 6. If he had mounted his 
horse, he would now ride at full speed. 17. If the generals 
had been brave in the time of our fathers, we should not 
now be in the power of the king. 18. If he were mount- 
ing his horse, he would not take his javelins into his hands. 
19. If he had not mounted his horse, he would have taken 
his javelins into his hands. 20. If you were willing to 
conquer some and save others, it would be welL 

♦ See Lesson IV., "Sot^ ^ 
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LESSON XVIII. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES {continued). 

References. 

1-6. Conditional Sentences. 898, 900; H. 515, 516; G. 1403; 

1408; K. 185, 2 (3), (4). 
7. 'Aii+C. 791, 1, 3; H. 447, m; G. 1202, 1, 3 ; K. 167, 1. 

Examples. 

1. If a treaty take place, 1. Eav airovSal yivrnvrai^ 

they will have provi- 
sions. 

2. If they see you without 

heart, aU wiU be cow- 
ards. 

3. If you speak the truth, 

I promise you ten tal- 
ents. 

4. He would furnish guides 

if they should wish to 
go away. 

5. If you should wish to be 

a friend to any one, you 
would be as powerful 
a one as possible. 

6. If I should see you delib- 



2. Av vfia<; op&avv aOvfiov^^ 
7rai/T69 KaKoX eaovrai. 



3. Eav a\rj0evar)<;^ irm," 

a'^vovfiUL aoL h^Ka ra- 
Xama, 

4. Hye/xdva^ av Soltf, €6 

PovKoivTO airievai. 



5. El ^ovXoio Tq) <^/\o9 
€Lvai, CD9 fieyiaTo^ av 
€Lr)<;. 



erating, I should come 



to you. 



6. El 6pa)7jv vfia^ ^ovKevo- 
/xevov^, €\0oi/xi av 
7r/309 vfia<;, 

Vocabalary 18. 

About, around, dfu^t to. ace. ; d/x- city; d/i<^t dfVa, about ten; ot 
<^t dctXi/i/, about evening ; dfi<fn dfiffn KvpoPj those about Cyrus 
TTjv 7r6\iVj about (around) the or Cyru& bh^Y^ ioYkn^^x^. 
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About, oonoerning, dfu^i w. Promise, vTrurxvfofuu, ov/uuu, vvor 

gen, ; fidx€(r6cu dfi<f>\ 7nnov, to a-xfiaofnuy v7r€ax6firjPf vntaxt 

fight about (concerning) a iim. 

horse. Talent, rakavrov, ov, r6, a sum 

Am present, irdpdfii (napd, ci/xt). of money equivalent to 

Qive, dibafUf doxro), cdcaxa, bebdKa, about 9lfl80. 

dibofmit ebodrfv. 

Exercise 18. 

1. If they see Cyrus, they will come. 2. If they should 

see Cyrus, they would come. 3. If Menon comes, we 

promise you ten talents. 4. If Menon come, I shall 

give you (dat) ten talents. 5. If Menon should come, 

I should give him ten talents. 6. They would no longer 

be good if they should be foitunate. 7. If they see you 

(are) brave, they will themselves be brave. 8. If we do 

not conquer them, they will flee. 9. If we should conquer 

them, they would not flee. 10. If no one had conquered 

them, they would not have fled. 11. If we conquer this, all 

* things have been done. 12. If they come, we shall fight 

on horseback. 13. If man (mankind) have not truth, he 

has nothing good. 14. If we should send for Cyrus and 

his followers, Cyrus would come. 15. If the general should 

be present, he would draw up the men from the city four 

deep. 16. If Menon and his followers were present, they 

would fight about this chariot. 17. If Cyrus arrive at 

sunset with about ten horsemen, we shall march as quickly 

as possible. 18. If Proxenus had besieged this city both 

by land and by sea, he would have taken it. 19. If the 

hoplites come, they will fight around the village. 20. If 

Cyrus and his followers arrive about evening, all will be 

weU. 

* See Lesson IV., Note 2. 
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LESSON XIX. 

MODES IN RELATIVE SENTENCES. 
Beferenoes. 

1, 2. Future Indicative. 885, 911; H.622; G. 1372; 1442; K. 

182, 5, (a); 181,3. 

3-7. Hypothetical, or Conditional, Relative Sentences. 912, 

913,921; H. 523, 524; G. 1428; 1436; 1464; 1465; K. 
182, 5, (a)-(d) ; 183, 3, (a)-(c). 



Examples* 



1. Guides have come to lead 

them. 

2. I shall take care that you 

may commend me. 

3. Whoever discloses this 

will receive a talent. 

4. He used to praise (those) 

whom, or whomsoever, 
he saw marching in 
good order. 
6. When the army shall have 
been, or After the army 
has been, assembled, he 
will attack us. 

6. I shall delay until they 

hesitate. 

7. He used to send pitchers 

of wine whenever he 
received (any) very 
3weet 



Kovaiv rjyefxove^ at, a\h 



1. "H, 

Tou? a^ovaip, 

2. ' Otto)? vfiel^ €fi€ eirair 

veaere efuol fieXrjaet, 

3. ^O? av ravra fj/rjwaij 

\7f1fr6Tat raXaPTov, 

4. O&9 vSoi evrd/cTco^ toWa9 

eiryvei. 



5. ^Eirav oKtaOy 17 arpaTta, 



6. jiiarpLy^o) ear av oKvrf' 

7. "ETrefiire l3Uov<: oivov 

oirore iraw rjSvv \a- 
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Vocabulary 19. 

Attack, mid, of eniTiBrffii w, daU o-f t, fjL€fjLc\rjK€f to. dat ; I take 

(€7rt, riOrjfu, Vy. 9). care, or care, fieXti fioi ; I care 

Certainly, surely, rj fifjp. for this, fieXet fioi rovrov. 

Delay, dtarpi/So), literally rub Lead, aya>, a^a), tj^a, 2d aor. rjya- 

through sc. y^povov, (dm, Tpi/So)) yov^ ^;(a, ^y/xat, rj^Briv, 

Tpt^o), €Tpi^a, rerpt^a, Tirpifi- Until, core, ccof. 

pit, €Tpifirjv, less comm, Irpl' When, after, ^firtl, circid^. 

<^^v. When, whenever, as often as, 
It concerns, ^X(i, impers., /xcX^- *oTe, inm. 

* iwclf iireid'qf fire, or inr&rc, -f- Ai» = ^irdi', ^iretddi^, irav^ inr&rop or oir&r 

Bxerctse 19. 

1. The generals have come to lead the soldiers into 
battle. 2. Cyrus has come to coUect his own army. 
3. He will take care that he may never again be in the 
power of his brother. 4. We shall take care that we may 
never again be in your power. 5. Take care that you may 
not do harm either to this man or his children. 6. He has 
come to lead us through the country (which is) hostile. 

7. Whoever takes this city will do good to his country. 

8. Whoever captures that horse will fare ill. 9. I shall 
praise whomsoever I see fighting cheerfully. 10. Cyrus 
used to praise whomsoever he saw fighting cheerfully. 
11. They used to praise whomsoever they saw marching 
against the enemy. 12. After he has collected his army 
he will certainly attack us. 13. We shall attack you after 
we have collected our army. 14. After the horsemen have 
arrived I shall surely attack the enemy. 15. I shall delay 
in Sardis until the soldiers arrive. 16. He used to delay 
in each city until I arrived. 17. Let the treaty remain 
until they come. 18. He used to del&,y whenever I sent 
for him. 19. I used to delay whenever they sent for me. 
20, You (always) sent arma wkftuftv^i you had them. 
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LESSON XX. 

COMPOUND SENTENCES IN INDIRECT DISCOURSE. 

When compound sentences are transferred from direct to indirect 
discourse, no changes occur in their tenses, but the following changes 
may take place in their modes, 

(1.) When a compound sentence is made to depend on an historical 
(secondary) tense, all its indicatives and subjunctives may be changed 
to optatives {see Ex, 9). Exc: When the compound sentence ex- 
presses a supposition contrary to reality no change is made (see 
Ex, 6). 

(2.) When, however, a compound sentence is made to depend on a 
verb that governs the infinitive, the verb in its principal (leading) 
clause is changed to the infinitive, while the verb or verbs in its de- 
pendent clause are changed by (1) : (see Ex's 11, 12). 

Note 1. When a sentence is transferred from the direct to the indirect 
discourse, Av is never dropped unless it belongs to a subjunctive clause 
which is changed to an optative. In the latter case kdv (Av, fjv) becomes d, 
(See Ex.'s 9, 16). "Av is never used in the indirect discourse unless it wa.s 
also used in the direct. 

Note 2. When an imperfect indicative becomes an optative (which 
very rarely occurs) or iufiniiive, these modes take the present tense. In 
like manner the pluperfect is changed to the perfect. 

Note 3. When a sentence is made to depend on a principal tense, no 
change, except that required by (2), takes place in its modes (see Ex.'s 2, 
6, 8, 11). Very often there is no change when it is made to depend on an 
historical tense. 

Note 4. When a compound sentence in indirect discourse is to be 
translated from English into Greek, first think what the English sentence 
would have been in direct discourse ; then translate this direct form into 
Greek ; finally transfer it to indirect discourse, making the changes required 
by the above rules ; e. g. : ** He said that if lie should make a treaty all 
vxmld he vjell." The direct form would have been, ** If I make a treaty all 
wUl he well," This by the rules for conditional sentences would be in 
Greek, '^khv <rir4vd(a/jLaiy vdvra icaXws ^|ei" ; transferred to indirect discourse 
it becomes, **€l<nriv8oiTOf ttovt (<pri koKws ^^etv, or "(Xe^eu 5ri el <nrkpdoiTo, 
vdm-a KoXws ?^oi. iciu is changed to el by Note 1, (nriv^wfMi to ffirhdoiTo by 
(1), l^ci to i^€w by (2) or to ^^oi by (1). It will be noticed that the person 
of ffTevdupuu is changed from first to third, as in 1^i[i^\!^. 
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EXERCISES IN GKEKK PROSK COMPOSITION. 



Examples. 

The first of each three is direct discourse, the second indirect 
depending on a principal tense, the third indirect depending on an 
historical tense. 



1. If we shall suiTender, 

what shall we suffer ? 

2. They ask what they shall 

suH'er if they shall sur- 
render. 

3. They asked what they 

should suffer if they 
should surrender. 

4. If you had not come 

we should be marching. 

5. Announce that if you had 

not come we should 
be marching. 

6. He announced that if you 

had not come we should 
be marching. 

7. If they see you despond- 

ent all will be cowardly. 

8. He says that if they see 

you despondent all will 
be cowardly. 

9. He said that if they 

should see you despond- 
ent all would be cow- 
ardly. 



1. El v^r}a6fi€0a, rt Treiao^ 

fxeOa ; 

2. EptoTwaiv €6 vifyrjaoprai^ 



TV Treiaovrai, 



3. HpovTo €t v^r\aoi,vro^ rl 



TTCLCOIVTO, 



4. El firj vfieU rjKOere, eiro' 

p€vofi€0a av. 

5. AirayyeWeTe on el fii) 

vfiel^ r)\0€T€^ eiropevo' 
fieOa av, 

6. ATTTjyyeiXev on ei fir] 

vfieU rjkOeTe^ eiropevo- 
fieOa av, 
Av VfJLa^ opeoaiv auv- 
fiovf;^ iravT&i KaKo\ 
eaovraL, 
. Aeyei on av vfia^ opo)- 
aiv a0vfjLov^, iravre^ 



Kaicoi eaovrai. 



. JLXe^ev on ei vfia^ optpev 
aOufiov<:^ iravre^ KaKoi 



eaoivro. 
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10. Not even if you should 10. OvS' el I3ov\olo, Svvaco 

be willing would you av. 

be able. 

11. They say that not even 11. ^aah ovS* el jSovXoio, 

if you should be will- BvvaaOai av. 

ing would you be able. 

12. He said that not even 12. ''Ec^ ovB' el ^ovT^u), 

if you should be will- BvvaaOai av, 

ing would you be able. 

13. I shall delay until they 13. ALa-rpl'^^w ear av ofcvrj- 

hesitate. acoaiv, 

14. He says that he will de- 14. ^rjal BiaTpiyfreiv ear av 

lay until they hesitate. ofcvrjaayaiv. 

15. He said that he would 15. *^E(f)rj Biarpiyfreiv ear o/c- 

delay until they should v^aacev. 

hesitata 

Exercise 20. 

1. He said that if he should flee he would never again 
be in the power of his brother. 2. They say that if no one 
had seen a better (plan) * Cyrus would have occupied the 
right wing. 3. They said that if Cyrus wished to go the 
soldiers would be willing to follow him. 4. He asked 
what any one would suffer if he should go into the city. 
5. Cyrus says that if any one sees anything better let it be 
otherwise. 6. He asked what any one would have suffered 
if he had gone into the city. 7. He announced that if 
they had fought they would have conquered. 8. Cyrus 
affirmed that if he were a brother of yours you would not 
take these things without a battle. 9. The man said that 
if he had mounted his horse he would now ride at full 
speed. 10. I said that if he were not brave I should take 
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these things without a battle. 11. They said that if they 
should see Cyrus they would come. 12. He says that if 
Menon comes he promises you ten talents. 13. The 
soldiers said that if we should not conquer them they 
would flee. 14. He says that if the hoplites come they 
will fight around tlie village. 15. He said that if Cyrus 
and his followers should arrive about evening all would be 
well. 16. He said that they would not have fled if no one 
had conquered them. 17. He announces that if the sol- 
diers come they will fight on horseback. 18. They said 
that the commanders had come to lead us into the city. 
19. He announced that the general would delay until his 
soldiers should arrive. 20. He says tliat when he receives 
the arms he will send them to you. 

* The subject of an infinitive is put in the accusative. 



LESSON XXI. 

INFINITIVE. 

References* 

1, 2. As Subject. 949; H. 526; G. 1517; K. 171, 1. 

3-5. As Object. 946, 948; H. 527; G. 1518; K. 171, 2. 

6. Subject of Infinitive, 939; H. 535; G. 895, 1. 

7-9. napeu 802, 1-3; H. 447, p ; G. 1213, 1-3; K. 167, 5. 

Examples. 

1. It seemed best to them 1. *^EBo^€v avioU airuvai, 

to go away. 

2. It was not possible to 2. UapeXOelv ovk rjv. 

pass. 

3. I should fear to follow 3. ^o^oifirjv av tj3 rjye^ovt 

the guide. eireaOai. 



LESSON XXI. 



43 



4. What ought I to do in 

these circumstances ? 

5. You must be brave. 

6. I consider that you are 

friends. 

7. Heralds come from the 

king. 

8. They encamped near 

Clearchus. 

9. He was marching away 

to the king. 



4. Tl j(pri fi€ irovelv etc rov- 

5. Ael ae ecvac (vyadov, 

6. Nofii^o) vfia<; etvai, <f>t' 

7. "'Ep'XpvTac irapa iSaac- 

\eft)9 KTipvK€<;. 

8. ^Earparoirehevaavro ira^ 

pa KXeap'xa). 

9. Uapa ^aacXea airTJkav- 

V€V, 



Vocabulary 21. 



By the side of, near, itapd w. 

daU 
Consider, think, vofii(<a, vofilaa 

or vofii&j ivofjLuraj pevojiiKa, vcvo^ 

fucfuu, €POfiia0rjv. 
Prom beside, from, Trapd to, gen. 
EInoiv, oi8aj fjdfiVf etaofuu. 
In these circumstances, €k tov- 

rav. 



It behooves, one ought, *xPV' 
It is necessary, one must, Sri 

It is possible, €aTi(v), rjv, tf$€- 

Seem, seem good or best, do/c£o>, 

dd^o), €8o^a, dcSoy/iai. 
To the side of, to, napd w. 

accus. 



* 486 ; H. 274, c ; G. page 406. 



Bzercise 21, 

1. It seemed best to us to go to Cyrus. 2. It seemed 
best to them in these circumstances to march through the 
country (which was) friendly. 3. He says that we ought 
to go to Cyrus. 4. It is not possible to cross this river. 
5. He considers that you are to him both country and 
friends. 6. This army must be secretly supported. 7. I 
think that the army in that place ought to be secretly sup- 
ported. 8. Those who had come f^Zn. XIII., Ux. 2) from 
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the great king before the battle announced this. 9. Menon's 
army ought to march as quickly as possible. 10. We must 
go to the great king as quickly as possible. 11. In these 
circumstances we must encamp near Cyrus. 12. He wiQ 
be able to march if we shall follow him. 13. If they 
wish to march we are willing to follow them. 14. If he 
wished to follow us he would not be able. 15. If he had 
wished to follow us he would not have been able. 16. I 
think that if any one sees a better (plan) he ought to speak. 
17. If the hoplites do not arrive, we shall not be able to 
take this city. 18. I do not know what we ought to do in 
these circumstances. 19. We must do good to as many 
men as possible. 20. If we must cross this river at sunset, 
let it be so. 



LESSON XXII. 

INFINITIVE (continued). 
References. 

1, 2. With Adjectives and Substantives. 952 ; H. 530 ; G. I52& 

3-5. With irpCv and «8<pt€. 924, a, 953; H. 531 ; G. 1449; 1469- 

1471; K. 186, 1, (a). 
6, 7. Omitted Subject. 940 (coarse and fine 'print) ; H. 636, b ; K. 

172,2,3; G. 895,2. 

Examples. 

1. He was as able as any 1. 'I/^ai/o? «? rt? Koi aXKo^ 

other man to devise. yjv (fypoprl^eit/, 

2. (It is high) time to speak. 2. ''fipa Xeyeip {Ln. IV., 

Note 1.) 

3. Before the army halted 3. Ilpiv KaToKvaac to arpor 

the king appeared. Tcvfia fiaackeif^ €<f)atnf. 
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4. "HXawev eni tov9 Md- 

rpe'^eiv cttI ra ottXcu 

5. "E'^to rpcripec^ <aare eXelv 

TO irXolov. 

6. ^Eiredvfiec yeviadai avrip, 

7. OvK av Ixavo^s etvai otfiai 

^IXOV (0<l)€\7]<TaC. 



4 He inarched against Me- 
non's men so that they 
ran to arms. 

5. I have triremes so as to 

capture the boat. 

6. He desired to become a 

man. 

7. I think that I should not 

be able to benefit a 
friend. 

Tocabulary 32* 

Able, competent, iKavosy rjy 6v. 
Assist, benefit, co^eXecD, S>, rj(Tci>. 
As any other man, &i tis koI 
aWos- 

Become, am born, occur, yi- 
yvofJMiy y€vfiaoiitu, iyevoyL-qVy ye- 
yova^ yfykvmuu. 

Before, irpiv. 

Desire, imBvfUoi, S>, ^(ro). 

Sho^v, pass. Sf 2d perf. act. ap- 
pear, (f)aiif<o, (f>av5), €(f>rjva. 9re- 
(jyayKa and 7r€(f>i]vai 7r€(j)a(rfjL(u, 
fKJKipBrjv and €(f>dvriv. 

Exercise 33. 

1. Cyrus was as able as any other man to assist a friend. 

2. You will be as competent as any other man to assist me. 

3. It is a fitting time to march through the midst of the 
city. 4. It is time for us to devise *how the phalanx 
* may advance in a body. 5. He was as able as any other 
man to devise how every city might have soldiers. 6. 
This entire phalanx crossed the river before the rest replied. 
7. The several generals appeared before we crossed the 



So as, that, so that, Sore. 

Think, devise, (f)povri(<a, ia(o or 
tea ; (f>. oTTcdSj to devise hoiv. 

Think, suppose, oioiim or ocftai, 
olrjaofiai, ^rjOrjV' 

Time, xpovos, ov, 6, generic ; &pa, 
as, 17, division of a year or day 
as season, hour; also high 
time, fitting time ; /ccupoc, oO, 6, 
fixed time, precise time, fit- 
ting time. 
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river. 8. I marched against the soldiers of Menon so that 
they surrendered. 9. The soldiers inarched against us so 
that we surrendered. 10. I have very many soldiers so as 
to take the city. 11. You desire to become a man compe- 
tent to do great things. 12. We all desire to become men 
able to do good to every city. 13. I think that I should be 
able to assist you. 14. I think that Cyrus would be able 
to assist ^ou. 15. I think that I should be able to assist 
any one if he should wish (it). IG. I think that I shall 
promise you a talent if Cyrus and his followers appear. 
17. We said that, if we should arrive about evening, we 
should fight around the city. 18. The soldiers marched 
through the entire country before Cyrus arrived. 19. I 
conquered the soldiers so that they were never again able 
to fight. 20. Do you suppose that you will be able to cross 
this river before Menon and liis followers appear ? 

• See Lesson XIX., Ref. 1 and Ex. 2. 



LESSON XXIII. 

INFINITIVE {continued). 
References* 

1,2. Personal Construction. 944; H. 537; G. 1522, 2; 1589; 

K. 175, Rem. 4. 

3-5. With Neuter Article. 959; H. 533; G. 1516, 2; 1546; 

1547; K. 173, 1, 2. 
6-8. HipC 803, 1, 3; H. 447, q; G. 1214, 1-3; K. 167, 2. 

Examples. 

1. It is said that Apollo 1. Aeyerac ^AiroWtop iKSec- 
flayed Marsyas. pac Mapavav. 
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2. It was manifest that Me- 

non desired to be rich. 

3. He did this by being 

severe. 

4. He gloried in ridiculing 

friends. 

5. He desires us to remain 

because the army has 
been dispersed. 

6. We shall fight concerning 

the good (things). 

7. She had guards around 

her. 

8. He considered it of the 

highest importance to 
make these richer. 



2. Meimv BfjXo^ ^v eiriBu* 

fi&v nrXovrelp, 

3. TovTo eirocei etc tov j^o- 

\€7ro9 etvac. 

4. ^HyaWcTo tw <f>i\ov^ 

Suiyekap, 

5. ^Hfia<; eirbOvfiel fievecv 

Sea TO ZteairapBai, lo 
trrparevfia, 

6. Ilepi tS)v ayaBSiv yji'^xh 

[jLeBa, 

7. Et)(e <f>v\aKa^ irepl av- 

rr)v. 

8. Ilepc 7rai/T09 eiroLelro 

TovTov^ 7r\ovacoi)T€^ 
pov^ TToceiv. 



Toeabulary 23. 



For the present, t6 vvv tivat. 
Guard, sentinel, <^vXa£, (f>v\a^ 

KOSt 6. 

Manifest, evident, bTJkos, rjj ov. 



Around, n(pi to. ace. 
Concerning, Trrpi w. gen.; irepl 

TrXftcTTou (or Trai^^y) 7roi€i(rd<u, 

to consider of the highest 

importance. 

Bxercise fiS, 

1. It is said that the phalanx * advanced in a body 
2. He says that the entire phalanx advanced and presented 
arms. 3. It was manifest that the rest of the generals 
desired to stand under arms. 4. It is evident that my 
brother himself desires to surrender. 5. It is manifest 
that the rest of the generals will occupy the centre. 6. I 
shall do this by being brave. 7. He said that if I should 
do this by being brave it would be well. 8. It is said that 
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Cyrus has other soldiers. 9. They will conquer the hop- 
lites by being brave. 10. They will conquer by marching 
against the right wing. 11. He desires you to surrender 
because he has conquered your army. 12. He said that he 
desired you to surrender because he had conquered your 
army. 13. I shall proceed because Cyrus has arrived. 
14. Let us for the present follow another general. 15. He 
had very many guards around him, both horsemen and 
hoplites. 16. Let us fight concerning all the good (things) 
which you have. 17. I consider it of the highest impor- 
tance to choose as brave generals as possible. 18. He said 
that he himself considered it of the highest importance to 
march as quickly as possible. 19. He said that if this 
man had had guards around him he would not have been 
slain. 20. He says that, if it seem best to the gods, he 
desires to be rescued out of these dangers. 

* '*The AORIST INFINITIVE, iised in dependent assertions, may repre- 
sent the action as prior to that of the principal verb with which it is con- 
nected." — Hadley. 



LESSON XXIV. 

PARTICIPLE. 
References. 

1. Attributive. 965, 966; H. 538, a; G. 1559; 1660; K. 174, 
2, (a), (b). 
2-6. Circumstantial. 967-969; H. 538, b; 539; G. 1563, 1-7; 
K. 176, 1, (a)-(e). 
Note 1. If one of two verbs connected by and and having the sam<* 
subject is less emphatic than the other, it is genemlly rendered into Greok 
by the participle : e. g. He went and asked, t\0ii)p ifpcro (having gone he 
asked). 

Note 2. The aorist participle regularly denotes a time prior to tliat 
of the verb with which it is connected ; the present the same time ; the 
FUTURE a time subsequent. 



LESSON XXIV. 



49 



Examples. 

1. He lets those go who 1. *A<f>lfj(n rov^ l^ eavrop 



have made an expedi- 
tion against himself. 

2. After hearing this, or, 

After they had heard 
this, or, When they had 
heard this, they rode 
away. 

3. He asked because he was 

a brother of his. 

4. He sent some one to say. 

5. If we should conquer 

whom should we kill ? 

6. He asked not for Menon, 

and that too though he 
was from Ari«us. 

7. He ordered me to come 

(see Notes 1 and 2) and 
ask you. 



a-rpaTeva-afievov*:, 

2. Tavra (itcova-avre^: amj' 
Xavpov. 



3. H^iov aS€\^09 0)1/ av- 

TOV, 

4. E'jrefi'^e rcva epovvra, 

5. NtKa>vT€<: riva av diro" 

f 
tcT€Cvaifi€v ; 

6. Mepcova ovk e^TjTeit /cai 

ravra Trap Apcatou 

y 
(OP, 

7. Ep€(T0ai fie vfui^ eK€* 

Xevaep e\0opra. 



Vocabulary 24. 



And that too, /cm ravra' 

In the present crisis, iv r^ na- 

povri. 
Kill, slay, put to death, amicrei- 

p<o, airOf HTfiim, lercvu, eicreiva, 

Hicravov, arreicropa. 
March away, ride away, dire 

\avva>i dir6, iKavim (see Vy, 1). 



Order, K€\€v<ot K€\fv<ra>, 6ic€Xci/(ra, 

KfK€\€VKaj KfKcXfVtrfJMli cVcXcV- 

Send away, let go, a0«;^t, dno, 
irjfUj ^(TODj ^Ku, ruca, eificUf €ldr)v. 

Seek, ask for, ^i;rc», cd, ritnoi to, 
ace. 



Exercise 5M. 



1. The king will let those go who have conquered the 

part opposite to themselves. 2. Cyrus ought not to lei 

4 
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those go who have inarched against him. 3. We must not 
let those go who have marched against us. 4. After 
doing this they crossed the river themselves. 5. When 
they had crossed the river they marched nation by nation. 
6. After they had seen us they marched away. 7. I sent 
this man to order you to surrender. 8, He sent us to say 
that in these circumstances you ought to follow the general. 
9. He will fight because he is my brother. 10. They 
asked for Cyrus because they wished to see liim. 11. If 
we light according to our ability, shall we not conquer? 
12. If they conquer, whom will they kill ? 13. We think 
that in the present crisis he is a very great advantage 
(dyadov). 14. They did not ask for me, and that too 
though they were from my brother. 15. After doing this 
they marched away to the king. 16. It seems best to them 
in the present (crisis) to fight. 17. I ordered him to *go 
and ask you why you marched against me. 18. He ordered 
you to * come and ask me why I let this man go. 19. I 
collected an army and besieged Sardis. 20. IshaUcoUect 
an army and besiege the city itself. 

* See Notes 1 and 2. 



LESSON XXV. 

PARTICIPLE {ccmiinued). 

BefereiMses* 

l-IO. Supplementary. 980-984, 986; H. 545-547; G. 1578; 
1580-1582; 1585; 1586; 1588; K. 175, 1-3. 

Bxamples. 

1. He evidently thought ; 1. Afjko^ ^v oUfievo^. 

or, It was evident that 
he thought {I/ti. XXIIL, 
Bef, 1). 
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2. He appeared to break 2. ^Ej^avrj to? tnrovhasi 

the treaty ; or, He plain- Xvtav. 

ly broke the treaty. 

3. Know that you are sense- 3. ''ladi dporjro^ civ, 

less. 

4. I was the first who an- 4. Kvpov avrof emarpaTev' 

nounced, or to an- ovra Trpcoro^ fjyyecXa. 

nonnce, that Cyrus was 
making an expedition 
against him. 

5. I am conscious of having 5. SvpocBa ifiavrof I'^/rei;- 



deceived him. 



(Tfievo^, or eylrevafievtp. 



avTov, 



6. He happened to be away ; 6. ^Ervyxavev oTrwv, 

or, He was by chance, 
or just then, away. 

7. Let him remember to 7. Meiivriadco ayaOo^ elvac, 

be brave. 

8. Let him remember that 8. Mefivrja-Ooo ayado<; civ. 

he is brave. 

9. I know that pledges have 9. OlSa Sef^a? SeSofieva^. 

been given. 

10. I know how to give 10. Ol8a Be^ca^ S(^vac. 

pledges. 

Vocabulary 35 • 

First, TrpSn-off rj, ov (Ex. 4). I am conscious, fnjpoiBa c/Lunrr^. 

Friend, 0(Xoff, ov, 6. You are conscious, <Tvvoicr3a 

Hit, obtain, Tvy')(av<a<, rev^oum aaxna. 

€Tvxov, TervxrjKa, w. gen. ; w. He is conscious, avpoi^tv avr^ 

particip, happen, by chance, {Ex. 6), 

just then. (Ex. 6.^ 
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Loose, break, destroy, Xv'a>) Xv- to make a treaty, awovhas vroc- 

o-o), etc. ela-dai ; to break a treaty, 

Remember, * fjL€fiinjfmi. (nrovbas Xvfiv. 
Treaty (libations), anovBai, wi', at ; 

* 849 ; H. 476, b ; G. 1263 ; K. 152, Rem. 2. 
Bxerclse Sd5. 

1. You evidently think that it is a fitting time to speak. 
2. He evidently supposed that he was as able as any other 
man to benefit another. 3. It was evident that he desired 
to cross before the rest replied. 4. It is evident that Cyrus 
desires to be prosperous so as to become able to assist his 
friends. 5. You plainly desired to march against Menon's 
men. 6. The horsemen appeared riding at full speed. 
7. Know that you are cowardly. 8. I know that you are 
cowardly. 9. We know how to be brave. 10. He was the 
first who announced that Menon was marching against the 
king. 11. I shall be the first to announce that the general 
has made a treaty. 12. These men were the first to 
announce that Cyrus had broken the treaty. 13. We 
are conscious of having done harm to our own friends. 
14. After this he also was conscious of having done harm 
to his own country. 15. I happened to be saying that, if 
you should march with the rest, you would do good to your 
country. 16. I was just then mounting his horse in order 
that I might ride to the city. 17. He says that, if you by 
chance remember to be brave men, his brother will not take 
these things without a battle. 18. If your father is con- 
scious of knowing anything better, let him speak. 19. I 
know that their general said this and that Cyrus replied as 
foUows. 20. Menon went (Ln, XXIV., J^otes 1 and 2) into 
the city itself and made a treaty secretly. 
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LESSON XXVL 

VERBAL IN T^os. 

Referenoes. 

1-3. 988-992, 475; H. 548-550, 265; G. 776, 1 ; 1594-1599; K. 

168, 1, 2. 
4-6. Hpas. 805; H. 447; G. 1216, 1-3; K. 167, 6. 

Bxamples. 

1. We must cross a river. 1. IIoTafio^ ^filv earv hior 



)9aT€09. 
2. ^Efiol TOVTO OV irOCf)T€OV, 

3. ^Hfilv irdvia m'ovqrea ©9 
firproT €7r^ toU fiap- 



2. I must not do tliis. 

3. We must do all things 

that we may never be 

in the power of the 

barbarians. 
4 Near which was a city. 
6. No one came to the 

bridge. 
6. Before the gods ; By the 

gods; In the sight of 

gods. 

Vocabulary 36. 

At, near, in addition to, npos Just, right, biKaios, ala, cuov* 



4. 2T/0O9 ft) w6\c^ rfv, 

5. ITpo9 TTiv ye<l)vpav ovBel^ 
Tjkdev, 

6. 17/909 0eS)v. 



w. dat. 
Before, in the presence of, 7rp6s 

w, gen. 
Either . . . or, rj . . .rj^ r7rr . . . etrr. 
In addition to this, Trpof tuvtois- 
In a friendly manner, irpo^ (f>i- 

\iav. 

In keeping with the charac- 
ter, np6s Tov TponoV' 



Persuade, 7rfida>, TTfiVo), cTrcKra, 
TTfTreiKa (infrans. ir€noida, I 
trust), ir€ir€i(TiJicu, fTrctV^y, to, 
acc; mid. obey, to. dat.; the 
verbal nftartov governs both 
cases, acc. in the sense of per- 
suade, dat. in the sense oj 
obey. 

To, to"ward, npos w, acc. 
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Kxercise i26. 

1. We must either persuade this man or obey him. 
2. You must either persuade me or obey me. 3. We must 
do all things that we may provide ourselves with as many 
chariots as possible. 4. The general must halt his army at 
the foot of this mountain. 5. I shall do that which is just 
in the sight of both gods and men. 6. We must do 
that which is right in the sight of both gods and men. 
7. We must send for our brother to come to us. 8. You 
must go up on the mountain after halting your army at its 
foot. 9. This man was appointed general by his father. 
10. This man must be appointed general by us. 11. In 
addition to this he said that all must cross this river. 12. It 
is said that Cyrus, because {Ln, XXIV., Ex. 3) he was per- 
suaded, let them go in a friendly manner. 13. It was not 
in keeping with the character of Menon * not to fight if 
(Ln. XXIV., Ex. 5) he had soldiers. 14. Proxenus occu- 
pied the right wing near the Euphrates river. 15. We 
shall march {Ln. XXIV., Notes 1 and 2) to the king and 
order him to surrender, because {Ln. XXIII., Ex. 5) all his 
generals are slain. 16. We must march towards the city 
of Sardis and fight concerning the good things which the 
king possesses. 17. He will fight because he has fmany 
brave generals around him. 18. If he were not cowardly 
he would put this man to death. 19. He said that if he 
had not been brave he would not have taken the city. 
20. Do you, by the gods, tell what we ought to do in the 
present crisis. 

* 1023 ; H. 571 ; G. 1611 ; K. 177, 5 (last part). 
t Greek idioms many and brave. 
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LESSON XXVII. 

ACCUSATIVE. 
Referenoes. 

1-3. Direct Object 711, 712, c; H. 390, a, d; G. 1047; 1049; 

K. 159, 1, 3, (l)-(5). 
4, 5. With Wi and |mL 723; H. 391 ; G. 1066; 1067; K. 159, 3, 

(4) last part, 
6. Cognate. 715; H. 393; G. 1051 ; K. 169, 2. 

Kzamples. 

1. He used to receive {Ln. 1. Aw pa ifKelara et? ye tav 



XIII., Bef. 1) more avr}p ekdfi^avev. 

gifts than any other 

man. 

2. You are not ashamed be- 2. Ovk al(T')(yve<r0e ovre 

fore either gods or men. 6eov^ ovre avOpdairov^;, 

3. They crossed two trenches. 3. Ate^rja-av hi^pv^a^ SiJo. 
4 Yes! by Zeus! said Cy- 4. 2V^ Al\ €<})7j 6 Kvpo^, 

rus. 

5. By the gods not I, at 5. Ma tov<; 0€ou<; ovk eycoye 

least, shall pursue them. avrov^ Bcd>^a). 

6. To keep guard. 6. ^v\aKa<: ^vKarrevv. 

Vocabulary 27. 

Am about, intend, * /Lie\Xo>, /ieX- Guard, garrison, (fivkaicrj, rjs. fj. 



X^fTO), eftcWrfa'a or rjniWrfaa. 

By, vf}, fidf adverbs used w. ace, 
vfi in affirmative, fid in negative 
sentences. 

Gift, hS>pov, ov, TO. 

Guard, (^uXarro), -d^co €(j)v\a^a, 
Tr€(l)v\a\a 7rf<^vXay/iat, €(pv\d- 
xOriv ; mid. to guard one's self, 
to be on one's guard. 



I at least, I for my part, cyojye. 
More . . . than, naXXov . .,rj. 
One, f(9, fi/a, tv. 
Pursue, prosecute, bioxoi, biw^a 

or Bica^ofiai, cdtco^a, drd(0);(a, dc- 

dicay/ixai, tdiayx^Tjv. 
Shame, al(rxvvo>, -vv5), etc. ; pass 

feel shame before, am 

ashamed before, w. ace. 



* 846; H. 484; G. 1254; 1278. 
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Bxercige 27, 

1. This soldier used to receive more gifts than any other 
man for many reasons. 2. He used to rescue from danger 
more soldiers than any other man. 3. I was accustomed to 
send more arms into the city than any other man. 4. He 
knows how {Ln. XXV., Ux. 10) to assist his friends as well 
as any other man. 5. He said that he wished to assist 
Cyrus in return for the favors that he had received from 
him. 6. He will not be ashamed before either this man or 
his brother. 7. By the gods, you are not ashamed before 
even the great king. 8. Do you suppose that the king 
will fight ? Yes ! by Zeus ! if he is a brother of mine I 
shall not take these things without a battle. 9. By the 
gods, I shall not choose Menon in preference to this general 
10. We were ashamed before both gods and men to do 
harm to our country. 11. He often came into the city to 
say that we ought to let this man go in a friendly maimer. 
12. When he had let them go he said : By the gods, 1 for 
my part shall not follow them. 13. By the gods, I at least 
shall pursue them both by land and by sea. 14 I shall 
fight this battle if I am able. 15. He ordered Proxenus, 
because he was his own brother, to go {Ln. XXIV., Jiotes 1 
and 2) and ask for the generals. 16. He said that if the 
general had known how to keep guard the soldiers would 
not have l)een slain. 17. He did not inquire for me, 
and that toa though he had received favors from me. 
18. The soldiers after doing this crossed the Euphrates 
river. 19. We must do all things that we may never again 
be in the power of this man. 20. He said that the soldier, 
if he was about either to keep guard or march against a 
city, must {Ln. XXI., Ux. 5) fear his general more than 
the enemy. 
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LESSON XXVIIL 

ACCUSATIVE {c(yiUinued). 
References. 

1-4. Of SpedficatiQIL 718; H. 394; G. 1058; K. 159, 3 (7). 

6, 6. Of Extent 720; H. 395; G. 1062; K. 159, 3 (6). 

7-9. Adverbial. 719; H. 397; G. 1060; K. 159, Rem. 

10. Absolute. 973; H. 544; G. 1569; K. 176, 3. 

Examples. 

1. I have a pain in my head. 1. Kdfiva) rrjv K€^a\rjv. 



2. Cyrus honored me in 

other respects. 

3. A river, Cydnus by 

name, two plethra in 
breadth. 

4. Wonderful in their beau- 

ty and size. 

5. They remained there 

three days. 

6. They proceeded thence 

four stages. 

7. Why do we remain ? 

8. An army was collected in 

the foUowing manner. 

9. He sends by the speedi- 

est way. 



2. Kvpo^ fie aWa enfiriaev, 

3. I7oTa/L&09, Kvhvo^ opofuij 

€vpo^ Svo irXiOpcav, 

4. Oavfiaacac to KaXKo^ Koi 

TO fieyeOo^. 

5. EvTavOa cfjuecvav rjfiepa^ 

Tp€l<:, 

6. ^Emevdev eiropevOfjaav 

crra0fjuov<i TCTTupa^. 

7. Tc fiepofiev ; 

8. ^TpaTevfia avpeKeyero 

TOvBe TOP TpOTTOP, 

9. Ile/JLTrec ttjp TO'x^iaTrjp 

oBop, 



10. When he is permitted to 10. ^E^op elp-qprjp exeip aU 
have peace he chooses petTUi iroXefj^lp. 

to carry on war. 
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Vocabulary 38. 

Breadth, width, eZpos, ovs^ to. Remain, fUptOj n^vd, tyunvay fi^fie* 
Greatly, fiiyay fityaKa^ ra fieyoKa. vrfKa. 

Name, 6vofia, ovdfiaros, to. Station, a day's journey or 
Not only . . . but also, not march, stage, araOfiSs, ov, 6. 

only . . . but especially, ovx Turn, manner, rp&iros, ov, 6\ in 

on . . . dWa feat, re . . . Kai. the follcwing manner, rovbe 

Plethron, irXeOpov, ov, r($, a meas- rhv Tp6iTov. 

ure of length, 101 Eng. feet, "When, or since, it is permitted 
Quick, speedy, swift, raxvs, €ta, or possible, cfdv. 

V ; by the speediest way, r^v 

Ta\i(Trqv 6b6v. 

Exercise 28. 

1. A river, Carsus (Kdpaos:) by name, of three plethra in 
breadth, flows between these mountains. 2. Cyrus not only 
assists his friends in other respects, but also rescues them 
from many dangers. 3. May you greatly benefit, not only 
me, but especially this man. 4. Why did we remain there 
when we were permitted to march through a country which 
{Ln. VII., JEx. 6) was friendly ? 5. Send this man to Sardis 
by the speediest way. 6. Proxenus, march by the speed- 
iest way with all your soldiers. 7. We shall remain in this 
city seven days, if the general does not come. 8. Since we 
are permitted to go, let us proceed by the speediest way. 
9. He collected his army in the following maimer. 10. Do 
not collect your army in this manner. 11. From Sardis 
they marched five stages to a large and prosperous city. 

12. I should wish to remain in that place ten days. 

13. He said that if we should choose (Zn^ XXIV., Notes 1 
and 2) generals in this manner, and follow the king at day- 
break, all would be well. 14. He was just then crossing a 
river of four plethra in breadth. 15. He was conscious of 
having broken the treaty in many respects. 16. If the 
enemy arrive at sunset they will be successful in all 
respects. 17. He was the first to announce that Cyrus 
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was not fortunate. 18. May they remember to be brave. 
19. Know that you are cowardly if you remain in that 
place a day. 20. He evidently thought that the guards 
would remain the entire day. 



LESSON XXIX. 

ACCUSATIVE (continued). 



Beferenoeg* 



1-4. Double Object. 724, a; H. 398, a; G. 1069; 1073; K. 160, 
2,4. 

6-7. Object and Cognate. 725, a ; H. 399, a ; G. 1076 ; K. 160, 1. 
8, 9. Object and Predicate. 726; H. 400; G. 1077 ; K. 160, 3. 



Bxampleeu 



1. He asks him for three 1. Alt€l avrov rpi&p firjv&v 



months' pay. 



/jLcaOov. 



2. To deprive the Greeks of 2. * ^ AfjyaipelcOai roin ^EX- 



their land. 



Xfjva^ rrjv yrjv. 



3. The Greeks have been 3. Ol EXkrjvef: rrjp yrjv 

deprived of their land. dffyppijvTai, 

4. I will remind you of the 4. * * Ava/jbVTjaa) vfia<i tov9 



dangers. 



KivBvvov^, 



5. To do any one the most 5. IIXeiaTd riva dBtK€iv. 
harm. 



6. To conquer them in the 6. Avtov^ t^v fid'vrjv vikclp. 

battle. 

7. If I should attempt to do 7. Ei ad rt kukov hrtx^i- 



you any evil 



pTiaatfii irouiv. 
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8. He promised to, or that 8. ^Tina'^y^iro 0a\oi/ airiov 

he would, make him a iroirjaeiv {Ln, XXII., 

friend. Bef, 6). 

9. We shall choose these 9. AlpTfao/jLcda toutov^ 

(men) as generals. arpaTi^yov^. 

(Why not render tovtovs arparriyovs these generals f) 

* 'A0ai/)e((r^a( is also used with gen. of the pers(m and ace. of the 
thmg; AmfUfur^Keip, with ace. of the^r^oTt and gen. of the thing. 



Vocabulary 39 

Aot unjustly, injure, harm, 
ddiK€m, », ^(To) ; to do any one 
no injury or harm, ddiKtiv nva 
ovbiv ; to do any one much 
injury or harm, iroXXa or fuya- 
\a Twa ddiK€iy. 

Ask, demand, to. two ace. ask a 
person for something, acVeco, 

Commander, SLp^tovy Sip^ovros, 6. 
Month, fi^i/, iJ^Tiv6s, 6. 
Pay, yMr66s, ov, 6. 



Remind, to. two acc.^ avafUfiv^o'KiOf 
dvd, fUfivfj<rK<Df fivrja-m, efunfaaf 
fitfiVTffiai, ifivriaBiiv. 

Take away, mid. take away 
for one's sel^ deprive, w. ttoo 
acc.f d^xuptoiy caF6, edpea (Vy. 
13). 

Teach, dtdao-ieci), dM^, ibida^t 
dedibaxa, dcdtderyfuu, €biddxBtjv, 
w. two acc.f or w. ace, of a per- 
son and inf.j or w. ace, of a per- 
son and &s w, ajinite verb. 



Bxerctae 29, 

1, I asked Cyrus for five months* pay and three thousand 
soldiers. 2. This man said that he asked the king for two 
months* pay and about two thousand horsemen. 3. He 
did not ask for me, and that too though he was from my 
fatherland. 4. He asked whether the commander would 
deprive these soldiers of their liorses or not. 5. The horse- 
men have been deprived of their horses by this commander. 

6. He says that we ought to remind them of their danger. 

7. I will remind them of the virtue of their fathers. 

8. We ought to do Cyrus and his followers no harm. 

9. Menon will do you more harm than any other man. 



LESSON XXIX., XXX. 61 

10. If he does you any evil I shall conquer him in battle. 

11. Those who {La, XXIV., Ex, 1) have done you any evil 
will be deprived of their arms. 12. I shaU teach this man 
virtue and truth. 13. We must teach them to do good to 
their country. 14. I wish to teach you that you are doing 
your country more harm than any other man. 15. He 
himself was taught virtue and truth by his father. 

16. The man must be taught virtue and truth by us. 

17. We must choose this man as commander, and proceed 
toward the city about midday. 18. In the midst of this 
country were many large and *high mountains. 19. It is 
not in keeping with my character to do any one much 
harm. 20. Through the midst of the country flowed a 
river, near which was a beautiful village. 



LESSON XXX. 

GEKITIVE WITH SUBSTANTIVES. 
References. 

1-7. General Rule. 728; H. 402; G. 1084; K. 166. 

1-5. Partitive. 729, e; H. 403; G. 1085, 7 ; K. 158, Rem. 1. 
6. Of Material, 729, f; H. 404; G. 1085, 4. 

Examples. 

1. The most of the Greeks 1. ''ABenrvoi ^aav ol irXel 

were supperless. aroi t&p *EWrjvaiv. 

2. The greater part of the 2. To iroXv tov 'EWiji/l 

Greek army. kov aTparevfiaTo^. 

3. Some one of those pres- 3. T&p wapovrmv t*9. 

ent 
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4. Some of them you would 4 Elalv avr&v ov9 av Sto- 

cross. fialrjre. 

5. It was midday, noon. 5. Hv fieaop rj/nepa^. 

6. A multitude of horsemen. 6. UX^^o? Iwirewv. 

Vocabulary 30. 

Advantage, ayaOov^ neut ofdya- The greater part, * 6 noKvs w, 

66s. partit. gen. and generally agree- 

Alone, iJLopoSi v* o*'- ^^9 ^^^^^ *^ '** gender and number. 

Except, TiXriv 10. gen. Two by two, two abreast, cij 

Hinder, prevent, ico>Xva>, v(ro>, bvo. 

etc., w. ace. and inf. "Without, ap€v to. gen. 

Multitude, nXjjBosi cor, ovs, r6. Find, €vpi(TK<M>, fvp^cro), €vpoy, cu- 

Some, ^eoTiv ot, fftcrii/ oty more prjKa, €vprjfmit €vpe6rfv. 
emphatic than rives. 

* "If the word expressing part has the article, the genitive takes the 
position of a predicate-adjective." — Hadley. (See Ex.'s 1 and 2.) 
t 998; H. 656; G. 1029; K. 182, Rem. 2. 

Exercige 30. 

1. The most of the soldiers were thus persuaded. 
2. The king hindered the greater part of the army from 
crossing. 3. They would cross some of the rivers if we 
should not hinder. 4. For which reason very many of the 
generals will march about noon. 5. In the present crisis I 
consider that arms are the greatest of all advantages. 6. In 
addition to this he said that arms were the greatest of all 
advantages. 7. With you we shall conquer, but without 
you the greater part of our army will flee. 8. All, except 
this man, were slain while fighting in behalf of their king. 
9. All the soldiers, except those with Menon, marched two 
abreast. 10. We have a multitude not only of horsemen, 
but also of hoplites. 11. He alone of those who (Ln. 
XXIV., Ux. 1) have been drawn up before the king does 
not flee. 12. They alone of those who were keeping guard 
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{Ln. XXVII., Ex, 6) neither surrendered nor fled. 13. I 
fear that the greater part of the army will flee {Ln, XVI., 
Ex, 4). 14. He feared lest we should not be ashamed 
before either gods or men. 15. I fear that he will receive 
more gifts than any other man. 16. He alone of the ene- 
my sent for me every day that he might put me to death. 
17. By the gods I fear lest the greater part of these horse- 
men will flee. 18. Who of those present fears that he will 
be slain ? 19. No one of those present fears that Cyrus 
will not conquer the king. 20. He said that most of the 
soldiers would have crossed if the enemy had not hindered. 



LESSON XXXI. 

GENITIVE WITH SUBSTANTIVES (contimud). 

Beferenoes* 

1. Of Possession. 729, a; H. 406; G. 1085, 1. 

2-4. Of Connection. 730, b; H. 407 ; G. 953; 1085, 1. 

5. Subjective. 729, b; H. 408; G. 1085, 2. 

6. Objective. 729, c; H. 409; G. 1085, 3. 
7, 8. Of Measure. 729, d; H. 411 ; G. 1085, 5. 

fixamples. 

1. Into the villages of Parys- 1. EU rri? napvadriBo^ 

atis. Kcofxa^, 

2. The brother of the king's 2. 'O tt}? ^aacXem ywai- 

wife. ^09 aSe\<^o?. 

3. The generals of the 3. Ol r&v ^EWtjvoov arpor 

Greeks. rrjyoL 

4. The affairs of the city. 4. Ta ttJ? irokew^, 

6. The march of the king. 5. 'H iropela tov fiaaiXea^* 



64 



EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



6. On account of the de- 

struction of their fel- 
low-soldiers. 

7. He gives six months' pay. 

8. To the Physcus river, 

a plethron in width. 



6. Ata TOP oXedpov tS» 

avaTpariorr&v. 

7. Alhmatv t^ /JL7)vS>v /JburOdv. 

8. Eiri TOP a<TKOV WOTO- 

liov^ TO evpo^ wXeOpov, 



Tocabnlary 31. 



Apart from, x^pis w, gen. 
Between, fiera^v to. gen. 
Foot, irovs, TToboSi 6. 
Height, vyfros, cof, ovs, t6. 
Journey, march, noptiaf as ^. 
Justice, punishment, dtjo;, ris, ^ ; 

to suffer punishment, biicrjv 

bt86vai w. gen. of crime /or which 

one suffers punishment. 
Longing, desire (for something 

absent or lost)^ irdOos, ovj 6. 



Plot against, €inpov\€V4o w. dat.^ 

cVi, )3ovXcv», cvcrc*, etc. 
Possession, jcr^fia, aroSf t6^ 
Review (of an army), c^oircr, 

€(as, ^; to hold a review, 

i^cTcuriv irouiaOai, 
"Way, street, road, oWff, ov, ^. 
Yet, however, fjjproi. 
Foundation, Kprjnis, idosy ^. 



Exeretse 31. 

1. He plotted against the possessions of his friends. 
2. If they have plotted against the possessions of Cyrus 
they have suffered punishment. 3. I shall not plot against 
the possessions of those who are on their guard. 4. If you 
had plotted against my possessions you would have suffered 
punishment. 5. However, the brother of Menon's wife 
collected his own army and spoke as follows. 6. The wife 
of Menon's brother collected her army apart from the rest. 
7. The march of the generals will be through the country 
which {Ln. VII., JEx. 6) is hostile. 8. If the soldiers of 
Proxenus shall march into the villages of Darius they will 
not suffer punishment. 9. Cyrus will hold a review of his 
own soldiers in the plain. 10. This general held a review 
of his army about midnight. 11. Proxenus held a review 



LESSONS XXXL, XXXIL 65 

of both hoplites and horsemen in the plain about midday. 
12. There was a road between the river and the mountain 
about * twenty-five feet in width. 13. Tlie mountain is 
one thousand feet in height, and the river four plethra in 
breadth. 14. On account of a longing for wives and chil- 
dren, they marched five stages every day. 15. If he had 
remained five days, I should have sent him to (irapd) you 
by the speediest way. 16. I shall proceed to make {Ln, 
XXIY.fHx, 4) a treaty in the following manner. 17. He 
demands four months* pay, and about two thousand hop- 
lites. 18. If you give me (dat.) a month's pay, you will 
benefit me greatly. 19. He said that if you would give 
him two months' pay, you would benefit him greatly. 
20. Since we are permitted to go, let us proceed as quickly 
as possible. 

* 291 ; H. 149, a ; G. 382, 1 ; K. 66, Rem. 



LESSON XXXII. 

GENITIVE AS PREDICATE. 

References* 
1-7. 732, a; H. 416, a-i; G. 1094; K. 158, 1, 2, 3, 5. 

Examples. 

1. Socrates was of those en- 1. Sco/cpaTrj^ rjv r&v afi<f>t 

gaged in military oper- MiXtjtov aTparevo/jLe' 

ations around Miletus. vayv. 

2. The foundation was of 2. ^Hv tj Kprjirh \l0ov. 

stone. 

3. All these good (things) 3. Ildvra ravra ^ rayaOa 

are (the property) of, t&p Kparovvrtov fecr- 

or, belong to, those who t/i/. 

conquer. 

6 
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4. Of Darius and Parysatis 

are bom two sons ; or D. 
and P. have two sons. 

5. It is (the duty or part) 

of a soldier to fight. 

6. The wall was twenty feet 

in breadth. 

7. He was about thirty years 

old. 

*76, b; H. 39; G. 42; K. 6, 2. 
t 116; H. 69, a; G. 142; K. 15, 3. 



4. Aapeiov kcu HapvaarL' 
809 f^Lyvovrai, iratZe^ 
hvo. 

5. SrpaTKOTov f iarl fia" 

6. To rel'xpf; rjv evpo^ et- 
Koai irohSiv. 

. tiv eroDv 0)9 rpuueovra 



Vocabulary 33. 



Copper, bronze, p^aXicd;, ov, 6. 

Iron, steel, a-idrjpos, ov, 6. 

Knife, S'word, fid^aipay as, rj ; 
slightly curved, shorter than a 
$i<t)05, used in close combat and 
also for slaughtering animals. 

Make an expedition, orrparcvo), 
cuero), etc, ; mid. make an ex- 
pedition {for one's self or vnth 
one's own resources); tls or cVt 



Tivof against any one; mid, 
also means to be engaged in 
military operations. 
On account of^ for the sake o^ 

€V€Ka w. gen. 
Spear, bopv, doparosy t6. 
Stone, 'KiOos, ov, 6. 
S'word, $i<l)os, eos, ov9, to ; large^ 

two-edged, straight, and pointed, 
7ear, tiros, €09, our, t6. 



Exercise 33. 

1. Both this man and you were of those who made an 
expedition against the king. 2. Both you and I were of 
those engaged in military operations around the city. 

3. All these chariots will belong to those who conquer. 

4. If we conquer them in this battle {Ln. XXIX., Ex. 6) 
all these good things will belong to us. 5. It is said that 
Darius had thirteen cliildren. 6. The walls of these cities 
were made of stone. 7. If the wall of this city is * made 

of stone, we shall not be able lo \)^e \\*. %, T\!l<^ wall of 
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the city which {Ln. III., Ref. 4) the general took was 
twenty feet in height. 9. These spears are of bronze, but 
the knives are * made of steeL 1 0. The chariot of that 
general was made of iron and bronze. 11. This man was 
fifty years old when he died. 12. If I should ask this 
man for six months' pay, he would give it. 13. The child 
was about six months old when it died. 14. He said that 
if our swords were made of steel it would be well. 15. It 
is the duty of a soldier to fight cheerfully for his country. 
16. For the sake of their children we shall not do these 
men much harm. 17. It is your duty to remind Cyrus and 
his followers of their danger. 18. If we choose this man 
as general we shall conquer the enemy in battle. 19. He 
said that all the chariots of the enemy were made of bronze. 
20. The river which we must cross is five plethra in breadtL 

* Use the perfect tense. 



LESSON XXXIII. 

GENITIVE AS OBJECT. 
References* 

1 -3. With Verbs aflfecting the Object only in Part. 736-740; 

n. 417; G. 1097, 1, 2; 1099; K. 158, 3, (b), Rem. 2. 

4, 5. With Verbs of Plenty and Want. 743 ; H. 418 ; G. 11 12 ; 

1113; K. 158,6, (a). 

6-8. With Verbs of Sensation, etc. 742 ; H. 419 ; G. 1102 ; K. 

158,5, (a) -(a). 

ISxamples. 

1. They took hold of Oron- 1. "EXa^ov t^ fwi/iy? rov 

tes by the girdle. ^Opovrrfv. 

2. He began his speech as 2. Tov \dyov rip')(eTo wSe 

tollow8. 
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3. He took (part) of the 

army. 

4. They filled skins with 

hay (lit. dried grass). 

5. I shall want leathern bags. 

6. He heard a noise. 

7. I fear lest we forget the 

way home. 

8. I do not care for you. 



3. Tov OTparov eXa^ey. 

4. Ai<f>d€pa^ eTTi/j/irXcurap 

y(pprov Kov(f>ov. 

5. Agk&v Berjaofiat, 

6. Oopvfiov TfKOvaev, 

7. AeioLica /Jbff hrCKa6coiu6a 

T^9 oifcaoe ooov. 

8. Ov fl€\€l fioi (TOV. 



Vocabulary 33. 



Almost, 6\ifJVy fiiKpov, sc. dec. 
Altogether, very, irdw. 
Begin (in advance of others), 

govern, mid. begin (one*s own 

work), apx<Oy ap((o, rjp^Oj rjpxa, 

^pyfuu, ijpx^v. 
Fill, mfinXrifii, TrXrja-oo, cTrXT^cra, 

ireTrXrfKa, TrcTrXrfirfiai, eirXrjaBijp. 
Forget, iniXavBdvofitu, cm, Xca/Bdv- 

ofiai (Vy. 7). 



Hear, 0x01x0, aKova-ofiai, ifKovaa, 
dKr}Koa, riKOvaOriv. 

Home'ward, home, oucodc. 

Need, mid. want, need, entreat, 
dea>, berja-a, ibirjtra, dcderfKa, dc- 
derjfuu, €8€r)erjy; dfi {Vy, 21). 

Pitcher, ^Ikos, ov, 6. 

Sinreet, rjbvs, cio, v ; yXvKvs, em, u. 

"Water, v8mp, vbaTOt^ r6. 

Wine, olvos, ov, 6» 



Exercise 33. 

1. I shall take hold of this man by his hand. 2. He 
used to seize by the hand whatever man he saw {Zn. XIX., 
Ref. 3). 3. I shall begin my speech about noon. 4. He 
began a speech whenever he saw us. 5. After mounting 
his horse he took (part) of the army and marched rapidly 
away. 6. I shall fill my pitcher with water, but yours 
with wine. 7. He used to fill my pitcher with wine when- 
ever he received (any) very sweet. 8. Almost all filled 
their pitchers with this very sweet wine. 9. He will need 
not only soldiers, but also arms and chariots, if he attack 
this city. 10. He heard this man whenever he spoke. 
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11. The greater part of the soldiers will hear Cyrus when 
he speaks. 12. I do not care either for you or for a multi- 
tude of men. 13. We shall take care that this man fill 
your pitcher with sweet wine. 14. Both this woman and 
her child cared for no one except me. 15. If we should 
forget the way home it would not be well. 16. If they had 
not forgotten the way home they would not have fared ill. 

17. He used to delay until I filled his pitcher with wine. 

18. May we not forget either you or your wife. 19. I 
should gladly hear both you and your father. 20. Let us 
not forget either our fathers or our country. 



LESSON XXXIV. 

« 

I GENITIVE AS OBJECT {c(mtinued). 

Beferenceg. 

1-3. OfCause. 744,745; H. 420; G. 1121; 1126; K. 158, 6, 1., IT. 
4, 5. Of Value. 746; H. 421 ; G. 1133; K. 158, 7, (y). 

6-9. Of Separation, Distinction, and Source. 748-750; H. 422; 

G. 1109; 1117; 1130; K. 157, 158, 7, (a). 

10. With Compound Verbs. 751 ; H. 423 ; G. 1132. 

Examples. 

1. I congratulate you on your 1. T^? eKev6epla<; vfia^ eyoo 

freedom. evBai/nopL^ay. 

2. He prosecuted them for 2. Adiyptov axnov^ iStao^ev. 

bribery. 

3. I shall inflict punish- 3. Tovtov avr^ SUrjv eirir 

ment on him for this. Orjato, 

4 He bought a horse for 4. '^Ittttov fiv&v rpi&v 
three minse. eirpiaro. 
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5. They will teach for pay. 5. MktBov hiZaf^ovrcu, 

6. They are not far distant 6. Ba^v\&vo^ ov iroKv uTre- 

from Babylon. 'XpvaLv. 

7. The gods rule all. 7. Udinav ol Oeol /epaTov- 

8. It differed in no respect 8. ^HXetcrpov ovBep Ste!^- 

from amber. pep, 

9. He learned this from you. 9. Tovto efiaOev vfiSav. 

10. We despise Menon. 10. Mevoovo^ Kara^povovfjiev, 

Tocabitlary 34. 

Account happy, congratulate, Differ, bia(f>€p<Oi bui, <l)€fHa (Vy. 

€vbaifiovi(<Mi, -lira, u>. ace. of per- 10). 

son and gen. of the thing on Inflict punishment, dtici^y cVm- 

account of which one is account- 8r)iii {Vy. 19), w. dat. of person 

ed happy or congratulated. and gen. of crime. 

Am distant, direxdj dir6, e;(o> Learn, /lavBdva, fjLaBrjaofiaif tfia- 

(Vy. 2). Sou, fi€fid6riKa. 

Buy, purchase, mviofxai. -ovfiaij Mina, fivof ar, ^, a sum of money 

mvrfO'OfJLaif impf tcavovfirjVj aor. =a6ott^ $ 19.65. 

€frpidfiriPt pf mid. or pass, cam)- Perhaps, cordoff. 

fuUf aor. pass. ea>vrj6rjv. Possess, * Kticrrifiai^ pf. of Krdoyuai 

Despise, Kcera(^povi(a, Kara doum 1 acquire, plupf. €K€KTrjfiriv. 

upon, <f>pov€0) think. 

* 849, c ; H. 476, b, c ; G. 1263 ; K. 152, Rem. 2. 

Bxerclse 34. 

1. We congratulate you on the many good things which 
(Zn. III., Bef. 4) you possess. 2. They accounted the king 
happy on account of his many large possessions. 3. The 
king was accounted happy on account of the many large 
cities which he possessed. 4. They prosecuted not only 
the general, but also his soldiers, for bribery. 5. If you 
had done this you would Taave \)ee;EL ^To^^^e-wt^d for' bribery. 
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6. They said that if you should do this they would prose- 
cute you for bribery. 7. We shall inflict punishment both 
on Menon and his brother for their evil (acts). 8. Who- 
ever does harm to his country will suffer punishment for 
the evil (deed). 9. He said that the brother of the king's 
wife bought a horse for five minae. 10. Whoever goes into 
this city will purchase a chariot for two minae. 11. He 
said that whoever came tauglit for pay. 12. They said that 
this man would teach us many things for a talent. 13. The 
commander of these soldiers is about ten stages {Ln. 
XXVIII., Ref. 5) distant from Sardis. 14. He knows how 
{Ln. XXV., Ex. 10) to govern bad soldiers as well as any 
other man. 15. Perhaps it is right for us {Ln. XXI., Ref. 
6) to differ in some {Ln. XXVIIL, Ref. 7) respect from 
these. 16. If we had learned those things from Proxenus 
we should not have plotted against the king. 17. Let us 
despise neither ourselves nor others. 18. They announced 
that whoever should ask for six months* pay would receive 
(it). 19. He said that a river fifty feet in breadth flowed 
between the mountain and plain. 20. We shall hold a 
review of our army on the plain which is not far distant 
from Sardis. 



LESSON XXXV. 

GENITIVE WITH ADJECTIVES. 

Beferenceg. 

1-7. 753, a-g; 754, a-e; H. 424, a-g, 426, a-e; G. 1139; 1140; 

1143. 

^Examples. 

1. Wagons, full of flour and 1. ^Afia^t^ fiecrat dXevpav 

wine. fcac OLvov. 

2. Thick with trees of every 2. ^a<n)<; •iTav^o\.u^v^4»%^^>». 

sort. 
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3. Chariots, destitute of rid- 

ers. 

4. Being unacquainted with 

them. 

5. The cause of, or account- 

able for, this. 

6. Worthy of the city. 

7. Being bereft of you. 



3. ApfiaTa^ kcpu '^vioj(oi>v, 

4. ATreipoi ovre^ avr&v, 

5. TovTov aiTLo^. 

6. A^io<; 7^9 7roX.6a>9. 

7. *Tfia>v €prjfio<i civ. 



Vocabulary 35< 



Nevertheless, ofi<as» 

Of every sort, wavroios, a, ov. 

Thick with, hatrv^, cux, v. 

Wild animal, plural game, $rf- 
pioVf ov, ro. 

Worthy, a^tof , to, lov ; valuable, 
TToXXoO a^tor; most valuable, 
TrXeioTov a^ios ; "worthy to 
rule, a^ios cipx^t-y (^Ln. XXII., 
Ref. 1). 



Always, act. 

Cause of, accountable for, at- 

Tios, ia, lov. 
Corn, grain, crirof, ov, 6. 
Deserted, bereft of, eprjfios, ov^ 

also €prjfjLos, rjy ov. 
Empty, destitute of, Ktvosj ^, op, 
Pull, filled with, fX€aT6si fj, 6v; 

irXr}pr}Sy irkrjpfSi ovy. 
Hunt, BrfpacOf d<T(D or daofiai. 
Inexperienced, unacquainted 

witfl, aTTCtpof, ov. 

Exercise 35. 

1. He thought that the rivers were not always so full of 
water. 2. It seems to me that this river is not always so 
full of water. 3. In that country, he said, were many 
villages full of both corn and wine. 4. We must not 
march through the country (which is) thick with trees and 
mountains. 5. The country was filled with game of every 
sort, which he used to hunt on horseback, whenever he 
wished to ride. 6. I consider that he is a valuable friend 
to whomsoever he may be a friend. 7. We ought to be 
most valuable friends to whomsoever we may be friends. 
& May you he worthy of aO. ttie ^ood tJim^a which you 
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possess. 9. He was the most worthy to rule of all the men 
of that time. 10. I think that both this man and woman 
are destitute of aU things. 11. Since {Lti. XXIV., Ex. 3) 
we are inexperienced in these * affairs we fear to proceed. 
12. Although you were then unacquainted with them, you 
nevertheless marched cheerfully against them. 13. Because 
they are accountable for these tilings they will suffer pun- 
ishment. 14. If we should be bereft of you, I think we 
should not be able to assist our friends. 15. This man is 
the cause of all (the troubles) which {Ln. III., Ref. 4) we 
have suffered. 16. The wall was twenty feet in height and 
the river was very full of water. 17. This entire country, 
thick with trees and full of wild animals of every sort, will 
belong to those conquering in battle {Ln. XXIX., Ex. 6). 
18. Our city is destitute of arms and chariots, but the swords 
and chariots of the enemy are many, and made of steel and 
bronze. 19. This most valuable friend was about sixty 
years old w^hen he died. 20. Show yourselves men worthy 
of the advantages which you possess. {Anab., I. 7. 3.) 

* See Lesson IV., Note 2. 



LESSON XXXVI. 

GENITIVE {continued). 

Beferences. 

1, 2. With Comparatives. 755; H. 425; G. 1153; K. 158, 7, 03). 

3-5. With Adverbs. 756, 757; H. 427; G. 1147-1149; K. 158, 
Kem. 1 (d). 

6, 7. Of Time. 759; H. 428; G. 1136; K. 158, 4. 

8. Degree of Difference. 781 •, H. 444\ Q^. w*^- 
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Examples. 



^1. Cyrus seemed to be more 
obedient even than those 
inferior to himseK. 

2. You must be braver than 

the multitude. 

3. Near one another. 

4. Out of danger. 

5. Within the moimtains. 

6. The king will not fight 

within ten days. 

7. By day and night. 

8. A head taller. 



. l\VpO^ €OOK€t Kai Tmv 

eavTov vTroSeeareptov 
fjuaWop nreiOeaOat. 

2. Ael vfia^ afieivov^ rov 

TrXtjOov^ clpac, 

3. Eyyv^ aWrfXcDP, 

4. E^oD rov Setvov, 

5. Eiacj T&p op&p. 

6. BaaiXciM; ov fiaj^elrcu 

ScKU rjfiep&v. 

7. Hfiepa^ KOI pvKTO^. 
K€(f>a\r) fi€C^a)V. 



Vocabulary 36. 

Abandon, aTroXeiTro), ottcJ, Xcitto)) S"wiftly, rapidly, raxv or Taxe<os, 



comp BcLTToVy sup. rdxiora. 
Tall, /Lieyar, fiti^mVj fjJyurros. 
The . . the, ocro) . . . Toaovn^, lit. 

by how much . . . by so 

much, datives of " Degree of 

Difference " (Ref 8). 
Within, ficro) w, gen. 
Without, efo) w, gen. 



Xct^o), (XiTTOP, XfAotTra, XfXft/x- 

Encamp, a-Kr)v6(ii> or -co), £. 

Head, /cf^aXi^, ^f, rj. 

Inferior to, vnodeeoTepos^ Ttpa^ 

T€pov, comp. of vnoberjs. 
Much, TToXX^ or ttoXv. 
Near, tyyvs w. gen. 
Park, TTopdbeuTosj ov, 6. 

Exercise 36. 

1. He says that the man is a head taller than his wife. 
2. We ought to be brave so as to fight * better than the 
multitude, o. We ought in these circumstances to be more 
obedient than those inferior to us. 4. If yon wish to con- 
quer in tliis battle, you must show yourselves braver than 
your soldiers. 5. We all desire to become men not inferior 
to any one. 6. This water is mvxdv ^n^^^X^x ^(Jc«xjl -wvaft. 
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7. Many of the soldiers used to abandon their general when- 
ever they were out of danger. 8. He said that your army 
was already in the country within the mountains. 9. The 
more rapidly I march the more men I shall capture before 
the king arrives with his army. 10. They encamped near 
a large and beautiful park, thick with trees of every sort. 
11. He orders you to come this night, if you wish to go in 
company with him. 12. If this be so, we shall not fight 
within five days. 13. After {Ln. XXIV., Ex. 2) remaining 
in that place five days, he took (part) of his army and 
marched within the walls. 14. Let us not forget those 
inferior to ourselves. 15. We shall hear from the sentinel 
within two days that there is an army of hoplites without 
the walls. 16. If you care for me, fill my pitcher with 
wine sweeter than this. 17. If the king had come that 
night we should have needed soldiers braver than these. 
18. He took this man by the hand and led him within the 
walls. 19. Let us not encamp near tliis park, that we may 
be out of danger. 20. If it seem best to you I shall now 
begin my argument (}s.6yos:)' 

♦ 269 ; H. 132, a, b ; G. 369 ; K. 64. 
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GENITIVE ABSOLUTE. 

Beferenoes. 
1-6. 970, 972, a-d; H. 641-543; G. 1162; 1668; K. 176, 2. 

Examples. 

1. Cyrus went when his 1. Kvpo^ ^ec koKovvto^ tov 
father summoned. iraTpo'^. 
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2. He went up on the moun- 

tains because no one 
was hindering. 

3. Since this is so, who is so 

mad? 

4. It is impossible to cross 

if the enemy are hin- 
dering. 

5. Though he sends for (me), 

I am not willing to go. 



2. Avefirj ejTi ra ofyq ov- 

Sevo*: K(o\vovTo<;, 

3. TovTCDV roLovrtov ovtcov 

t/? ovtod fiacverai ; 

4. ABvvarov Stafifjvat Koaikv- 

OPTOJV r&p iroXefitcov, 

5. Merairefiirofxevov avrov 

ovK eOeXfo eXOeiv, 



Tocabulary 37. 



As if, declaring that, intend- 
ing, in the belief that, on 
the ground that, m w. parti- 
ciple (978 ; G. 277 Note 2 ; 
K. 176 Rem. 2); ri\eofi€P ©r 
iro\€firi<rovT€Sj 'W'e came as if 
to make vrar, declaring 
that vre should make vrar, 
intending to make war ; a>s 



€7nPov\€vovTosTuT<ra(l)tpvovSi on 
the ground that Tissapher- 
nea vraa plotting against, in 
the belief that T. vras plot- 
ting against 
Call, summon, KoXeO) &, koXcVo) 
or Ka\S>^ eicaXfo-a, kcVXi/ko, jceicXi^ 

Villainy, cowardice, Kcuciaf as, ^. 



Exercise 37. 

1. It is said that the general * marched as rapidly as 
possible because the enemy were pursuing {Ln. XXIV., Mote 
2). 2. It is manifest (Ln. XXIII., JEx. 2) that Cyrus is 
J about to cross this river, if f no one hinders. 3. We went 
up to the king, and that too though he did not summon us. 
4. Although we send for him, he is unwilling for the present 
to come. 5. Since this is so, let us seize those who are 
J intending to plot against the king. 6. If he is J intending 
to fight concerning the good things which you possess, we 
shaU consider it of the highest importance to assist you. 
Z We neither came intending \iO ^^yl^ \\i^ V\\i^,\Nsyt were 
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we marching against him. 8. We put him to death in the 
belief that he was plotting against us. 9. We have come, 
intending to march away into our own country. 10. We 
shall put you to death on the ground that you are doing 
much harm to the soldiers. 11. Because {Ln, XXIIL, Ex. 5) 
the anny has been collected, we shall attack the king. 
12. He seized the soldier, declaring that he would inflict 
punishment on him for his cowardice. 13. Because we 
have learned this from them, they will ask us for two 
months' pay. 14. If we are not two stages from the city 
we shall arrive there at sunset. 15. I shall do this in the 
belief that the gods rule all things. 16. He summoned 
Menon, intending to inflict punishment on him for his 
viUainy. 17. He is collecting a large army, intending to 
assist the king. 18. We prosecuted the commander for 
bribery, and purchased all his horses for a talent. 19. We 
differ from you in this {Ln. XXVIII., Ref. 7), we do not 
despise those inferior to ourselves. 20. I shaU. not congrat- 
ulate you on your possessions, if the enemy attack our city. 

* See Exercise 23, Note. 

t Translate no one ]»y gen. of fiTjdels. 1025 ; H. 571 ; G. 1612 ; K. 177, 
5 (IfUit part). 

X 846; H. 484; G. 1254. 
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DATIVE OF INFLUENCE AND OF INTEREST. 

Keferences. 

1, 2. With Transitive Verbs. 763, 764, l ; H. 431, a; G. 1158. 
3, 4. With Intransitive Verbs. 764, 2; H. 431, b; G. 1159; 

1160; K. 161,2, (c). 
5. With Adjectives. 765; H. 431, c; G. 1174. 
6, 7. Of Advantage or Disadvantage. 767 \ H, 4S^, «.\ G, Uft^\ 
K, 161, Rsii, (last part). 
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8, 9. Of the Possessor. 768; H. 432, b; 434; G. 1173; K. 161, 
2, (d). 
10, 11. Of the Agent. 769, b; H. 432, c; 435; G. 1186; 1188; 
K. 161, 2, (d), latt&rpart. 



Sxamples* 

1. He gave Cyrus money. 1. "^EBcotce Kvptp 'XprifjiMra. 

2. Cyrus will be grateful to 2. 'Tiilv 'x^ixpLv etaerat Kv- 



you. 



po?. 



3. They were angry with 3. *Exa\evaivop to*? arpa- 



the generals. 



T7jyoc<:, 



4. He is without gratitude 4. ^Axapio^ro)^ fioi €j(€i. 

toward me. 

5. Miletus was friendly to 5. Mtkriro^ avr^ ^IXr^ rjv. 

him. 

6. Each one is born for 6. ' EKaaro^ fyeyivr^Tac tjj 



his country. 



TraTptSt, 



7. He was not willing to go 7. Kvptp eU x^^P^^ Uvai 

into the power of Cyrus ov/c TjOeXep. 

(into hands for C). 

8. Cyrus had a palace there. 8. ^EvravOaKvprp fiaatketa 

riv. 

9. The soldiers began to 9. Apofio^eyiverorohaTpa' 



run toward the tents {a 
runiiing began for, etc.). 



> \ 



TlCOTat^ eTTC Ta9 (TfCTf' 

va^. 



10. These (things) have been 10. Tama fioi TrerrolrjTav. 

done by me. 

11. A river must be crossed 11. TJora^^ fjfuv eari Sum^ 

by us. i8aT€09. 
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Toeabnlary 38. 

Am angry with, ;(aX€iraiy«>9 "Sum Into the po'wer of^ tig ^tlpas w, 

w. daU dot. 

Because, ori. Race, running, dpSfios, ov,6; he 

Exceedingly, laxyp&i* begins to run, dp6fjLog avra 

Gratitude, faTor, x^^^ X^P*^^^9 yiyvenu (he has a race), 

ace, x^^^* 4 ^ ^ ^ grateful, Without gratitude, dxapioTas ; 

Xapiv tldtvai to, dat. of person to be without gratitude to- 

to whom and gen. of thing for vrard any one, dxaplfrras tipI 

which one is grateful. ^X^^- 

Ezeretse 38. 

1. He says that whenever you give him a talent he will 
let you go in a friendly manner. 2. If you give me this 
horse I shall be grateful to you for the gift. 3. If you 
had let those go who made an expedition against us we 
should not have been grateful to you. 4. He knows how 
(Ln. XXV., Sx. 10) to be grateful to his friends as well as 
any other man. 5. The soldiers, after {Ln. XXIV., Ux. 2) 
they had heard this, were exceedingly angry with their 
commanders. 6. He did not let me go because he was 
exceedingly angry with me. 7. He thinks it would not be 
without gratitude toward him either on our part or on the 
part of the entire city. 8. He sent me to say that it would 
not be without gratitude toward you on his part. 9. If 
these men will be friendly to us we shall be grateful to 
you. 10. If we are born for our country, we ought to fight 
for (Ln. XIV., Bef, 7) her cheerfully. 11. Being unac- 
quainted witl] the general, I am unwilling to go into his 
power. 12. We are not willing to go into the power of 
any one inferior to ourselves. 13. In that country we had 
a park thick with trees of every sort, and full of game. 
14. We began to run towards them, so that' they abandoned 
their chariots and fled. 15. If the soldiers begin to run 
toward us we shall not flee. 16. A51 XXmvj,^ \\^N<b\5fcR». 



I 
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done by us that we may not go into the power of the Mng, 
17. These children must be taught many things {Ln. 
XXIX., Ref. 1.) by us. 18. We are not without gratitude 
toward valuable friends. 19. I am exceedingly angry 
with you because you have not inflicted punishment on 
this man for his villainy. 20. May we always be grateful 
to you for these very beautiful gifts. 



LESSON XXXIX. 

DATIVE, {cmtinued). 
Beferenoes. 

1-7. Of Associatioii and Likeness. 772-774; H. 438, a-c; G. 
1176-1177 ; K. 161, 1, (c), (a), O) ; 2, (a), (b). 
8. With Compound Verbs. 775 ; H. 439; G. 1179. 

Examples. 

1. To associate with beauti- 1. KdKai^ ywM^lv ofuKetv. 

fill women. 

2. I wish to follow you. 2. ^Eireadai, vfuv /3ov\ofiai. 

3. To fight with the king. 3. BaaiXel fidx^adai. 

4. He thought that truth 4. To dXrjOh epdfit^e to 

was the same as stu- avro r^ ^XcOi^ etpai, 

pidity. 

5. The captains entered into 5. Ol >jy)(ayoi ei^ Xdyov^ 

conversation with them. avTol^ fjkOov. 

6. To carry on war with 6. Ai}l iroXcfAov avroU 



tbem i*eiKM*% 
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7. Lest he sink us, triremes 7. Mrj ^fia^ avrah TaU 

and alL rptrjpeai KaraSvat), 

8. He did not plot against 8. ToU r&v iroKefilwv icrif^ 

the possessions of the /Aa<rt ovk erre^ovKevev, 

enemy. 

Tocabnlary 39. 

AsBOCiate with, SfuKea, 6>, rjao). Sink, * Korabixo, (Kara, dvo>) 

Embark, iyiPaivio (eV, /SaiVo) Vy, bvtr<o, cbvaa, edvv, dibvKa^ dedv- 

1), w, daU or w. els and ace. fuUf ihvB-qv, 

Henceforth, rh Xoiirov (Ln, War, TrdXe/xor, ov, 6 ; to carry on 

XXVIII., Ref. 5). war with, hia TroXe/xov tcVat lo. 

Once, once for all, drra^ ; once, dat., or YroXe/xeo), co, ^o-q) 2^. (/a^. 

once on a certain time, ttotc ; at Word, \6yos, ov, 6\ to enter 

once, now^, rjbt). into conversation w^ith any 

Persian, Ilepcn;?, ov, 6. one, etf Xoyovr ru^c ik6(iv. 
Ship, i/aOf , P€a}5, rj. 

* icaraSiJw is transitive in the present, imperfect, fvJture, and \st ouyrist, 
of the active voice ; intransitive in the 2d aorist, perfect, and pluperfect. 

l&xewAae 39. 

1. Let us not associate with men who (Ln. VII., Ex. 6) 
are wicked. 2. Do not associate with the beautiful and 
stately wives of these Persians. 3. If you once learn to 
associate with the beautiful and stately wives of the 
Persians, we fear lest you wiU forget the way home. 4. If 
you proceed to make (Ln. XXIV., JSx. 4) a treaty, we wish 
to follow you. 5. I should fear to follow the general whom 
they would choose (Ln. XIX., Bef. 3). 6. I fear that the 
commander wUl sink us, ships and all. 7. If we take those 
hoplites, arms and all, we shall send them to you. 8. He 
said that he wished to take the horsemen of the enemy, 
horses and all. 9. We shall not embark in the ships which 
you may give (Ln. XIX., Bef. 3) lest you sink us, ships and 
alL 10. If we fight with those ixieTi ^^ ^^ ^^^ss^^st 

6 
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them. 11. If we fight in compaaiy with those men we 
shall not conquer. 12. Do not think that hoplites are the 
same as horsemen. 13. We desire to enter into conversa- 
tion with you without our armsr 14. Our commanders 
entered, without their arms, into conversation with the 
generals of the enemy. 15. If you enter into conversation 
with me I shall be grateful to you. 16. Let us henceforth 
carry on war not only with the Persians, but also with 
those in Sardis. 17. Kemember that you are associating 
with wicked men. 18. I was the first to announce to 
Darius that this man was plotting against him. 19. Know 
that you will not enter into conversation with me. 20. If 
you wish to go in company with us, march at daybreak 



LES&ON XL. 

DATIVE {ewUintted), 
RefereneeB. 

1-6. Of Cause, Maimer, Means, or Instrument. 776; II. 440; 

G. 1181-1183; K. 161,3. 
7. Of Time. 782; H. 446; G. 1192; K. 161, 1, (b). 

£zainpIeB« 

1 . He threw a stone at him. 1. "EfiaXev ainov \i0^, 

2. Using its feet for run- 2. Toi^ iroal hpofup 'xpw 

3. Crossing on rafts. 3. S'^eS/aw StafialvovTe^. 
4 Not with a shout, but in 4 Ov lepatiyi dXKa aiy^ 

silence they approached, *irpoo:7iea*av 
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5. Related to the king by 

birth. 

6. I am grieved at the pres- 

ent afifairs. 

7. On the same day a mes- 

senger came. 



5. Fevet TrpoarjKODv ficunXei. 

6. XaXerrS)^ fjyepo) T0Z9 Tra- 

pouai irpay/juaatv. 
/. 117 avrrj rjfJL€pa riKev oy- 
<y€\o9. 



Tocabnlary 40. 



Am grlQTed at, ^dkvifSis (fHpa 

(Vy, 10). 
A Greek, ''FXkrjv, r)vos, 6. 
Cry, shout, Kpavyrj, rjsj ^. 
Descent, birth, yivo^^ €os, ovs, r6. 
Force, j3ia, as^ ^. 
In reality, r^ ^in-i, particip. neuL 

dot, sing. frm. elfiL 
Raft, (TX^Biay ar, rj. 
Related to, irpoa^KODP particip. 

frm. 7rpo(niK<o\ ol irpoariKOVTes, 

relatives. 



Silence, (r('yi7, ^r, ^. 

Throw at, hurl at, jSdXXo), /SoXca, 
€paXov, p€l:i\rjKay pi^Xrjfiai, e^X^- 
$rfVf w. dat. of thing thrown or 
hurled and ace. of person at 
whom thrown or hurled. 

Use, employ {serve one's self), 

Xpdofiai, xP^^^l^^y ^XPW^M^^ 
K€xpritiai, €XpwBr)V. 



Exercise 40. 

1. We threw stones at Menon because we were angry 
with him. 2. If I hurl my spear at Proxenus I shall hit 
him. 3. We hurled our spears at those men, but did not 
hit them. 4. Whenever he hurled his javelin at any one 
he (always) hit him. 5. If you and your brother go with 
us we shall employ you as horsemen. 6. We wish to 
employ all those men, not only as horsemen, but also as 
hoplites. 7. When you hit that soldier with your spear I 
shall be grateful to you. 8. We shall cross the river on 
rafts and take both com and wine from the villages of the 
enemy. 9. The enemy began to run with a shout, but we 
marched slowly and in silence. 10. Some one has come 
saying that Cyrus is grieved at tT[ie"gTe^^Ti\.^^^)Ax^, Vs^. ^^ 
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except you are grieved at the present (state of) affairs. 

12. Both this man and his wife are related to me by birth. 

13. All these men are Grecians by descent, but enemies in 
reality. 14. On that day a man came announcing that the 
city had been taken by force. 15. During that day the 
enemy remained in the city and provided themselves with 
arms and chariots. 16. Within two days we conquered 
the enemy in three battles and captured them arms and all. 
17. If we make a treaty it will be necessary for us to enter 
into conversation with the enemy. 18. We shall not go 
into the power of this man because we fear that he will 
put us to death. 19. If we should send arms to the gen- 
eral we think that he would be grateful to us. 20. He 
entered into conversation with Menon in the belief that 
Menon was friendly to him. 
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A NTTMERAL following a word indicates the special Yocabolary in which 
the word is first given. 
For numerals, see 288 ; H. 147 ; G. 372; K. 67. 



A. 



Abandon, arroXelvto, 36. 

Able, am, bvvafuu, 4 ; able, iKa- 

v6s, Tff oPy 22. 
About (concerning), irepi w. 

gen., 23, ayLffii w. gen, 18 ; about 

(around), d/xr^t w. ace, 18 ; oi 

aitx^X Kvpov, Cyrus and his 

follovrera; w. numerals, els, 1, 

0)9, 4. 
Abreast, two, els bvo, 30. 
According to, Kara w, ace. 10; 

according to one's ability, 

Kara bvvaynv, 10. 
Account happy, €vbaifiovl(a>, 34. 
Accountable for, ainos w, gen,, 

35. 
Act unjustly, dbiKtca, 29. 
Addition to, in, npos to. dat,, 26. 
Advance, iinx(Uipe<a, 8. 
Advantage, ayaBov, 30. 
Affirm, <l>rjixl, 15. 
After, fierd w. ace,, 1 1 ; after this, 

liera ravrai 11 ; after (Jtemp. 

conj.), enei, eneibfj, 19. 
Again, In, 5. 
Against, els, 1, eVi, 5, npos, *o. arc. 



Aid of, with the, <tvv w, dot,, 1. 

All, nds, Tratra, ndvy 8. 

Almost, oXlyov, fUKpov, SB, 

Alone, fiovos, 30. 

Already, rfdij, 10. 

Also, Kai, 2. 

Altogether, nawf SB, 

Always, del, 35. 

Am, elfii, 2. 

Am able, hvvapm, 4. 

Am about, ^cXXco w, inf., 27. 

Am angry with, ;^aXc7raiW, 88. 

Am ashamed before, mid, of 

ala'xyv(d w. acc, 27. 
Am bom, ylyvopm, 22. 
Am concealed, \avBdv&j 7. 
Am distant, dnex'oa, 34. 
Am grieved at, ;^aX€7rfi0f <f>€p<oy 

40. 
Am on my guard, mid, of <f>v 

\drno, 27. 
Am present, Trdpeifii, 18. 
Am slain, diroBinjarKto, 1 4. 
Am willing, fiovXopm, eSeXo, 15 
Among, fierd w, gen. 
And, KaL 2 
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And that too, ical ravra, 24. 
Animal, (S>ov, generic ; ^p, wild 

BEAST, BEAST OF PREY ; 6r}piov 

{dimin, of drjp in form, but not 
in meaningly animal that is 

HUNTED, GAME ; VTTofvytOV, 
ANIMAL UNDER THE YOKE, 
DRAUGHT ANIMAL, 35. 

Announce, ayy/XXo), 13. 

Another, oKXosy 9. 

Answer, aTroKpivofuu, 15. 

Any one, any thing, rlsy rt, 
17. 

Apart from, xo>pts w. gen., 31. 

Appear, pass. §- 2 perf act, of 
(f}aiva>, 22. 

Appoint, cmoheiKwyiAy 12. 

Around, nepi w, ace, 23 ; d/n^i 
w. ace, 18. 

Arms, oTrXa ; rlO^a-Oai ra oTrXa, to 
stack arms, to stand under 
arms, to surrender, 9. 

Army, arpdrtvixa, oTparos, orpa- 
TM', used in the Anabasis with 
little difference in signification, 
the first, however, much oflener 
than the others, 2. 

Arrange, Tarrco, 6. 

Arrive, Trdpei/xi, am present; 
d<^(Ki>fo/xac, COME FROM (^some 
place) ; Trapayiyvofiai, AM AT 
HAND ; rJKCj (pres. in form, pf, 
in meaning), have arrived, 

AM COME, 2. 



As, a>ff, 4 ; as follows, &d€ adverb 
of manner, rab€ object of verb; 
as if, a>ff, 37 ; as many (men) 
as possible, las or on TrXeioroi, 
4; as often as, ore, oTrdre, 19; 
as possible, ins or on w, super- 
latives ; as quickly as he was 
able. If ibvvaro Taxiara, 4 ; as 
quickly as possible, ins to- 
Xtara, 4 ; as any other man, 
&s Tis Koi aXXos, 22. 

Ashamed before, am, alaxyvo' 
fjuu w. ace. 27. 

Ask, ipoardat, ASK FOR A PRECISE 
ANSWER, INQUIRE, 15 ; ^i;rco>, 
SEEK, ASK FOR, 24 ; aiVco), DE- 
MAND, BEG, ASK A PERSON for 

something, mid. ASK for one's 
OWN USE, BORROW, 29 ; d|ida>, 
DEMAND something as reason" 
able ; hiopm, entreat, 33. 

Assemble, a6poi(&, 6; aX^ftf. 

Assist, dx^eXeo), 22. 

Associate with, o/mXew, 29. 

At, etff w, ace. aft. verbs of motion, 
1 ; at daybreak, &pa rg ij/Ltcp^, 
14 ; at full speed, dra Kparosr 
5 ; at sunset, apa ^\i<^ dvvovn, 
14 ; at the foot of, vno w. dot. 
after verbs of rest, w. ace. after 
verbs of motion, 1 2. 

Attack, iTTiTi&ffpi, 19. 

Away, march or ride, dn-eXavyflo, 
24; send away, d0ti;/tt, 24. 



B. 

Bad, /ca/cSff base, worthless, I causing trouble, hnrtfoLdan- 
opposed to dya66i, 3; 7rovT)p6s,\ seio\»\"Vi^ea?j,KaKi»v 
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Battle, fuxx»7» COMBAT, prcelium. 

1 3 ; TToXefios, generally war, bel- 

turn; 'VTithout a battle, dfiax<ih 

17. 
Bear, (jicpat, 10. 
Beautiful, Kokos, generic^ 2 ; evti- 

d^£, €i, beautiful in form, fine 

looking. 
Because, ort, 38. 
Become, yiyvofuu, 22. 
Before, irpo w, gen,, 6; w/xJf w, 

gen., 26 ; npiv (temp, conj,), w, 

inf., 22. 
Begin, &px<^^ 33; he begins to 

run, dpofios aifT^ yiyverai. 
Behalf of, in, virep w. gen., 14. 
Belief that, in the, as w.partkip., 

37. 
Belong to, ctfii w, pred.-gen, {Ln. 

XXXII., Ex, 3). 
Benefit, o<^eX€a>, 22. 
Bereft of, cprifios, 35. 
Besiege, noXtopKcm, 3. 
Best, seem, doKca, 21. 
Between, ficra^v w, gen,, SI; Bia 

/ittrov, iv lUtrti^i w, gen., the for- 



mei' w, verbs of motion, the latter 

w. verbs of rest. 
Beyond, \m4p w. ace, often to. gen,, 

14. 
Birth, ycvos, 40. 
Born, am, yiyvoftai, 22. 
Both. . .and, koI. . .xat, rt. . .«cat, 2. 
Brave, dyaOos, 2 ; dudpeios, eia, 

€10V, MANLY, COURAGEOUS. 

Bravery, dperri, 3. 

Breadth, €dpoi, 28. 

Break, aywfxt, generic ; to break 

a treaty, (nrovdas \v€iv, 25. 
Bribery, to prosecute for, dci>p<op 

8iaK€lV. 

Bronze, x^ki^oi, 32. 

Brother, adeX^c^^, 5. 

But, oXXa, de. 

Buy (see Purchase), avcofuu, 
34; dyopd(a. 

By, denoting agency, {m6 w, gen.^ 
12 ; by, adv. of swearing, vrj, pjd, 
w, ace, 27; by land, Kara 
yfiv\ by sea, Kara Bakarrav*, 
by the side of, irapd w, dat,, 
21. 



c. 



Call, ocaXeo), SUMMON, NAME, 37 ; 

6vofJLd{ci>, NAME. 
Can, Bvvafiai, 4. 
Capture, alpeco, 13. 
Care, take, fiiXci ftoi, 19; oare 

for, piXci fioi to, gen., 19. 
Carry, ^epcD, 10. 
Cause of, alnos, 35. 
Center, fiecrov, 8. 
Certainly, Ij firjv, 19. 



Chance, by, rvyxpam to. particip,, 

25. 
Character, rpSnos, manner of 

CONDUCTING ONE*S SELF, 26; 
Jfdos, OVS, TO, CUSTOM, DISPOSI- 
TION, MORAL CHARACTER ; (fiv- 
ais, eo)ff, ^, NATURE, INBORN 

DISPOSITION ; in keeping 
with the character, 7rp6s tov 
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Chariot, ^pfxa, 10. 
Cheerfully, ffbiois, 6. 

Child, T€KVOVj CHILD OF EITHER 

SEX, 2 ; nals, 6 et ^, BOT, girl, 

SON, DAUGHTER. 

Choose, alpcofiaiy 13. 

Circumstances, in these, (k 
TOvra>v, 21. 

City, TToXis, TOWN, used either of 
a place or its inhabitants, or of 
the two together, state, repub- 
lic, 1 ; aa-Tv, aareosi to, TOWN, 
mthout reference to its inhabi 
tants ; the (men) from the 
city, or those from the city, 
ol €K liji TToKccas. 

Collect, dy€ip<o, BRING TOGETH- 
ER ; a6pol^(o, GATHER CLOSELY 
TOGETHER, ASSEMBLE, LEVY; 
avvdy<o, LEAD TOGETHER ; <n)\' 
Xeyo), COLLECT FROM ALL SIDES, 

levy an army, 11. 
Come, €pxofJuu, 3 ; am come, ^k(o. 
Commander, apxnav, 29. 
Company "with, in, avv, 1. 



Competent, lKap69, 22. 
Concerning, ncpi w. gen., 28. 
Concerns, it, /icXei, 19. 
Congratulate, tvdaifioviCca, 34. 
Conquer, viKacj, 10. 
Conscious, I am, avvoida efuzvriu, 

26. 
Consider, pofii(<a, 21; consider 

OF THE HIGHEST IMPORTANCE, 
nepl TrXeioTou ornavrbs irouurSai, 
28. 

Com, arroi, 35. 

Country, x^P^y territory, 8; 
yfj, LAND, EARTH, terra ; warpU, 
native country, FATHER- 
LAND, pa^ria, 14. 

Conversation "with, to enter 
into, els \6yov£ iXOeiv, 39. 

Cowardice, Kcucia, 37. 

Cowardly, KaKos, 3. 

Copper, x^Kkos, 82. 

Crisis, in the present, cp -4 
napovTi, 24. 

Cross, bia^ip(o, 11. 

Cyrus, Kvpos, 1. 



D. 



Danger, kivSwos, ^eivov, 12. 

Darius, Aapclos, 4. 

Day, TffjLcpa, 15 ; at daybreak, 
Sifia tJ ^M^'p?i 14 ; day's jour- 
ney or march, a, oraBfios, 28. 

Death, put to, dnoKrclva, 24. 

Declaring that, 6>f w. particip., 3 7. 

Delay^ hMTpl^(o 1 9. 

Demand {see Ask), aireeo, 29. 

Deprive, a<f)aip€oiMu, 29. 
DoBcent, y€vo5y 40. 



Deserted, eprjpjos, 85. 

Desire, €m&vfU», 22 ; iroSos 

(noun), 81. 
Despise, KaTa<l)pop€<o, 84. 
Destitute of, Kepos, 85. 
Die, dTToBvrjaKOi}, 14. 
Differ, duKJyepoa, 84. 
Distant from, am, mrcxoD, 84. 

Do, noieoa, MAKE, PRODUCE, AP- 
POINT, 13; nparra), ACT, per- 
\ TOBM,"M.KS x&^,'« KUE^ 1 4 ; epyd- 
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CofJMly WORK, PERFORM MANUAL 

LABOR ; 7roi4<o, TOIL, with the as- 
sociated notion of difficulty or 
bodily fatigue ; to do any one 
an evil| voUIp riva kcucov] to 
do good or harm to, c^ or 
KOK&f noulv tr. acc.^ 1 3 ; to be 
fortunate or BuocesBful, td or 



KaXcl>s TTparreiVj to fare ill, 

Kcucas rrpdrreiVj 14. 
Down, down from, Kara to, gen., 

10. 
Draw^ up, (in military order)^ tot^ 

TO), 6. 

Duty of, it is the, eWc w. predo" 
gen, (Ln. XXXIL, Ex. 6). 



E. 



Each, €KaoT09f 8. 

Bither . . . or, rf...^, €tT€ . . . circ . 

Embark, e/i^atVo>, 39. 

Employ, ;(/xio/Luu, 40. 

Empty, Kcvoi, 35. 

Encamp, orpaToncdevo} (more 

freq. as dep. mid. arpaTofrcdevo- 

/iai), TAKE UP A POSITION; 

a-Kfp4<o or -oot DWELL IN TENTS ; 

a'KTjvoa), PITCH TENTS. 

Enemy, TroXefiios, armed enemt, 

ENEMY IN WAR, 7 ; ix^poSy OV, 
O, PERSONAL ENEMT. 

Engaged in military opera- 
tions, am, oTpaTcvofKUy 32. 
Enquire (see Aak), fpo>rda>, 15. 
Entire, oXor, 8. 



Entreat (see Ask), deopm, 38. 

Euphrates, Evi^pon;;, 4. 

Even, Kai (emphasizes the word 

immediately following if), 2. 
Evening, about, dfjxjA deiXi;!/, 18. 
Every, iroy, 8; every day, cofh 

ndaav fipApav, 16. 
Evident, d^Xor, 23; <fiav€p6iy d, 

6v. 
Evil, fea«c($ff, 3. 
Exceedingly, Itrxopm, 38. 
Except, 7rXi7i^ w. gen., 30. 
Expedition, make an, orparcva), 

32. 
Exile, fftvydsi FUOITIVE, 5 ; 6 €Kr 

freiTTCiKmSf otos, THE PERSON 

BANISHED. 



P. 



Fare (see Do) Trpdrro); to fare 
well, c6 or KdKS>£ Trpdrrcii/; to 
fare ill, KaKots Trparreiv, 14. 

Father, irarr^p, 14. 

Father-land {see Country), ttq- 

Tptff, 14. 

Favor, x<>P^f> 38; to receive a 
favor, €v frdax€Wf 1ft. 



Fear, dtdoiKa or debut, (used of 
deliberate and reasonable fear, 
of fear which weighs and fore- 
sees the danger), 1 6 ; (f)oB€opmj 
AM FRIGHTENED (insfontancous, 
inconsiderate fear) ; oKveti, hes- 
itate. 
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Feel shame before, oIo'xvvoijlcu, 



w, ace. J 27. 



Fight, fidxofuu, 1. 

Fill, mfirrXfjfu, 33. 

Filled with, fiforosf TrX^pi;;, 
35. 

First, Trp&TOi, 25 ; he went first 
{before any one ehe), he was 
the first to go, he was the 
first who went, irpSyros S^i ; 
first, at first, npSyrov ; he 
w^ent first (before he did any- 
thing else)f frpatTov fj€i. 

Flee, ^evyca, 17, 

Flow, peoDf 8. 

Follow, fTTOfiaif 17. 

Followers, Cyrus and his, ol 
dfJLcfH Kvpov. 

Following day, on the, rfj vore- 
pai^f 4 ; in the following 
manner, rovbc tov Tponoi^f 28. 



Foot, fTovSf 31; at the foot of; 
vnOf 1 2. 

For, yap (conj.); for, in behalf 
of, vTTep w. gen,, 14 ; for many 
reasons, dm noXXa, 8 ; for the 
present, t6 vvv eivaiy 23 ; for 
the sake of, eveKa to. gen., 32 ; 
for which reason, 8i S, 8. 

Force, /3ta, 40. 

Forget, iniKavOdvofuUf 33. 

Fortunate, to be, ei or leakm 
TrpdrreLVj 14 ; €vrv\€Oii S»y ffaco. 

Fortunately, c^. 

Four deep, em rerrapo>v, 6. 

From, OTTO, away from (a place) ; 

eg, OUT OF ; napdj FROM BESIDE 

{a person) ; vno, at one's hands. 
Friend, <f)ikos, 25. 
Friendly, (^/Xor, ^cXcor, 7; in a 
friendly manner, irpbs ^iXioy. 
Full, fieards, 7r\fjpijs» 



G. 



Game (see Animal), Bripia, 85. 

Garrison, <^vXaic^, 27. 

General, arparrfydsy 1. 

Gift, bSapov, 27. 

Give, hlbfopiy 18. 

Gladly, ^dco)?, 6. 

Go, epxofiai, 3 ; go up, dva^aivto ; 
go against, Uvat eVt; have 
gone, am gone, oixonai (pres, 
inform, pf in meaning). 

God, ^fdr, 12. 

Good, dya66s, 2 ; it seems good, 
doK6(, 21 ; to do good to, e^ 
irou^v w. ace, 13. 

Govern, apx<o, am first, have 

AUTHORITY, command; KpaT€<Of 



AM THE STRONGER, AM MAS- 
TER, RULE, 33. 

Government, apxh^ ^* 

Grain, o-irof, 35. 

Gratitude, x^P*^) ^^) without 

gratitude, dxapiarfos, 38. 
Greatly, ficya, fieyaka, ra p^aka, 

28. 
Greek, "EXXi;!', 40. 
Grieved at, am, xaXcvraif ^cpfi>,40. 
Ground that, on the, a>^ w. par^ 

ticip., 37. 
Guard, (j^vKdrra, 27; TO BB ON 

one's guard, (jnikaTTea-Sai ; 

GUARD, SENTINEL, <^Xa|, 23; 
GUARD, GARRISON, ^uXoiC^, 27. 
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H. 



Halt, cause to halt, larrjfu, 12. 

Hand, x^ip, 5. 

Happen, rvyxdva^ w, particip.^ 
25. 

Happy, €v8alfjuov, 3 ; account 
happy, esteem happy, evBai- 
fiovi{(o, 34. 

Harm, injure, ddcieeo>, 29 ; to do 
any one the most harm or 
injury, ddiKclv riva TrXeiara ; to 
do any one no, much harm 
or injury, ovdeV, noWd or fic- 
yoKa Tiva dBiK€'iVi 29 ; to do 
harm to, k€ikS>9 ttouIv w. occ, 
13. 

Have, exoOf 2. 

Head, icf<^aX^, 36. 

Hear, dKovat, 33. 

Height, vyjros, 31. 

Henceforth, r^ \onr6vy 39. 



Hereupon, cV rovrov, 8. 

Hinder, KcciKvoif 30. 

His, her, its, their, (see Vy. 11) ; 

his own (men), oi €avrov. 
Hit, Tvyxdvat to, gen,, 25 ; hit 

(with a javelin) dicom^o), tcrO) 

iS>j w, ace. 
Hold, e;(o>, 2. 

Home, homeward, oUaJ^t, 33. 
Honorably, /caXcof, 14. 
Hoplite, oTrXin;;, 6. « 

Horse, tn-Tror, 3 ; on horsebaok, 

d<^' MTTTov, €<^' iTnrov (s€C Fy. 8, 

iVbte). 
Horseman, tTnrcv^, 1. 
Hostile (see Enemy), froXe/uos^ 

7 ; €x^pfis, d, 6v, 
However, /icWot, 31. 
Hunt, 6rjpda>, 6rjp€v<»y S5« 
Hurl at, /SdXXo, 40. 



I. 



I, €y(0, 2; I at least, I for my 

part, ZyatyCf 27. 
If, €(, edv, ay, ^v, 17. 
HI (adv.), KOK&s, 14 ; to fare 

ill, «caiic6^f Trpdrrew, 14. 
Importance, to consider of 

the highest, Trcpt ttXciotov, or 

napTuSy troi€l(rdcu, 23. 
In, (V, 6. 
In a body, 6\os (see Ln, Vm., 

J5^a:. 4; avfnravT€s. 
In addition to, trpds w. dat,^ 26 ; 

in addition to this, 7r/i6f tov' 

TOiSt 26. 



In a friendly manner, irp6s 

ffiiklavy 26. 
In behalf of, \mip to. gen,, 14. 
In company "with, avp to. dat., 1. 
In keeping with the charao^ 

ter, TTpOP TOV rpOTTOV, 26. 

In that place, ivravOa, 7. 

In the following manner, &dr, 

1 1 ; r6vb€ TOV rpoTTov, 28. 
In the power of, eVt w. dot,, 5. 
In the presence of, npds to, gen,, 

26. 
In the present crisis, iv r^ nar 

p6vTi, 24. 
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In the time of, cVi w. gen., 5. 
In these circumstances, ck tov- 

ra>v, 21. 
In this Qhe preceding) manner, 

ovro), 11. 
Inexperienced, Sneiposy 35. 
Inferior to, vfrodccWcpor, 36. 
Inflict punishment, diicriv cttiti- 

Brifu, 34. 
Injure (see Harm). 
Injustice, ddix/a. 
Inquire (see Ask), ipcarda. 
Instead o1^ in preference to, 

dM to, gen. IS. 



Intend, /xcXXo, 27; intending, 

a)£ to.particip,, 87. 
Into, €(f w. acCy 1. 
Into the power o( cU x^H^^ 

w. dat. of person, 88, 
Iron, aldrfpoi, 32. 
It behooves, xp^, 21. 
It concerns, fiekti, 19. 
It is necessary, drt, 21 ; dpdyiai 

(iarlv), 4. 
It is permitted or possible, 

loTi(v), l{eOTi(l'). 



J. 



Javelin, 9raXr($v, 5. 

Journey, march, 6d6£y oC, ^ ; iro* 

p€ia, 31 ; A day's journey or 

MARCH, (rroBfjidst 28. 



Just, bUaios, 26. 
Justice, punishment, din;, 31. 
Just then, rvyxopoit w, particip^ 
25. 



K. 



, dfroKTciva, SLAY, 24; ^va>) 
SACRIFICE ; <l)OV€V(iij MURDER ; 
SKkvfu, DESTROY ; dtroBvrio'Ka, 
AM SLAIN, used as passive of 



aiiroKT€ivt». 



King, /3a(riX€Vf, 4. 
Knife (see Sword), fiaxoipo, 32. 
Know, olda, 21 ; yiyv^KOy hri* 
trrapjau 



L. 



Large, fieyas, 1. 

Lead, cEyo>, 19; lead together, 

ovvdyo>. 
Learn, yLavBdina, 34. 
ZieA^ ^iaTtp6s, evapvfios, 4 ; on 
tbo left, €P dpuTT€pq^ 4. 



Lest, yai (after verbs of fearmgy 

16. 
Let go, d(^lr)fu, 24> 
Longer (adverb), en. 
Longing, desire, irf^r, 81. 
^ liOoae,\W)1b. 
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M. 



Make (see Do), iroU», 13; 

make an expedition, orpa- 

rcvo), 82 
Man, dvrip (oir), Mpwros {homo), 

2 ; aa any other man, &s ns 

Koi SkXogy 22. 
Manifest, drj\os,t(f>av€p6s, 23. 
Manner, rponoiy 28. 
March, ob6st iropeia, 31 ; a day's 

march, aradfios, 28. 
March, or ride, away, aircXavvmj 

24. 
March, cfcXavi/o) (of the general), 

1 ; TTopevofiai (of either general 

or army) ^ 10; March against, 

TTopevofuu im w, ace. 
Men of the present time, the, 

0( WV, 7. 

Menon, Mevav, 1. 
Midday, /itcov ^iiepas] mid- 
night, fUcai vvicT€g', about 



midnight, w€p\, or ap/^ pifras 

vvKTas, 15. 
Middle, p^aog, 8; the midst, 

centre, r^ ficVoy, 15; in the 

midst, €v p€(Tip, 15; through 

the midst, between, dia pitrov, 

15. 
Military operations, engaged 

in, oTpaTtvopcu, 32. 
Mina, pva, a sum of money equal 

to about $ 19.65. 
Month, pfjp, 29. 
More than, pSXkov f, 27. 
Mother, pfirrip* 

Mount, dvaPaivoa ini w. ace, 5. 
Mountain, <ipos, 10. 
Much, many, noXvs, 3. 
Multitude, 7r\ri0Qs, 30. 
Must, it is necessary, dti, 21. 
My, mine, €p6s, 9. 



N. 



Name, SpopOf 28. 

Nation, eOuog, 3 ; nation by na- 
tion, Kara €6inf. 

Near, eyyuf w. ^^cn., 36 ; ini, rrapd, 
vpos, w. dative. 

Necesssiry, it is, del, dmym;, 4. 

Need, dcca, 33. 

Neither... nor, oC^c-oirrc, /i^rc 

/_ »&* »ft' ft' ft' 
. . •fifjre, ovoc . • -oifoe, priO€. . -prjocy 

16. 

Never, oihroT€, not at any time 

ti«tf(/ to. a// /en«65 ; ovdeVore NOT 

EVEN AT ANY TIME USed tO. O^ 



tenses; oifndmore, NOT yet 

AT ANY TIME USUOlly tO. past 

tenses; ovBeTrmrore, NOT even 

YET AT ANY TIME always W. 

past tenses; never again, o{^ 

troTc ?rt, 5. 
Nevertheless, opoaSi 35. 
Night, vv| 15 ; midnight, /icVai 

vvKTfs ; about midnight, ttc/m 

or dp(f)i pitTa£ vvicras. 
Noble, Kdk6£, 2. 
Nobly, KoK&s, 14. 
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Noon, ficcrov ^fifpas (see Ln, 

XXX., Ex. 5). 
No one, nobody, ovbeUj fujdcis, 

17. 
Not, ov, firjy 16. 
Nothing, ovdeVf iirfiiv, 17. 



Not only... but also, not only 
...but especially, ovx ort... 



aXXa 



Kcu^ rc.icai. 



Nourish, rpc^a>, 7. 

Now, vOv, AT THIS VERY TIME, 
7 ; fjhri, ALICE ADT, 10. 



o. 



Obey, neiBofuu w. daL, 26. 

Obtain, Tvyxav<a w, gen. 

Occupy, €;(0), 2. 

Occur, yiypofMi, 22. 

Of every sort or kind, travroloSi 
35. 

Of himself, eavroO, 10. 

Often, TToWaKiSf 13. 

On, itri, 5 ; on account of; dux 
w. ace, 8 ; €V€Ka w. gen., 32 ; 
on the following day, rg 
varepaia, 4 ; on the left, cV 
dpiarcp^ 4 ; on the part oft 
trpoi w. gen, ; on the plain of 
Castolus, €ls KaarmXov yrcdioy 
w. verbs of motion, iv K. ired/^ 
w. verbs of rest, 6 (5e« Zn. VI.*). 

One, cif, fita, cy, 27. 

Once, B.ita^, once for all ; irorc, 

ONCE ON A CERTAIN TIME ; ij^^ 
AT ONCE, 39. 



Operations, engaged in mili- 
tary, oTparevoficUj 32. 

Opposite to, Kara to. ace, 10; 
the (part) opposite to them- 
selves, TO KaB* avTOvg. 

Or, f 

Order, K^Xcva, bid, exhort, 
URGE ; Tarra, PUT IN ORDER, 
APPOINT, 24. 

other (of two), ercposy 9 ; the 
others, the rest, oi SXkoi ; as 
any other man, &t tis mi 
akXos, 22. 

Otherwise, SKkas ; to be other- 
wise, oXXcof ^X^*'^i ^ ^* 

Ought, xprf, 21. 

Our, see Vy. 11. 

Outer, the, 6 I'^cd, 7. 

Over, xmip w. gen, or ace, 14. 

Oi^n, my own, his own, etc., 
see Vy, 11. 



p. 



Park, TrapdSdO'os, 36. 

Fart, the greater, 6 ttoKvs, 30; 

it is the part of, itrrliv) w. 

pred.-gen {see Ln. XXXII., Ex. 

5) ; on the part of, irpos 

gen. 



w. 



Pay, fua-B6£, 29. 
Perform (see Do), vparrto, 14. 
Perhaps, tacas^ 34. 
Peril, Beivov, 12. 

Permitted, when or sinoe it iS) 
efdi', 28. 
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Persian, UepfnjSi 39. 
Persuade, rrciBia, 26. 
Phalanx, <t>a\ay$^ 9. 
Pitcher, ^Uosy 33. 
Place, tiBtiiu, ; in that place, 

ivravday 7. 
Plain, nediovt 14. 
Plethron, likiBftov, 28. 
Plot against, inifiovktinOf 31. 

Possess, KCKTrffUUf 34. 

Possession, KTrjfiOf 31. 
Possible, it is, ^ori, c^ort, 21 ; 

"When or since it is possible, 

€^6vj 28; as possible, as or 

oTi w, superlatives. 
Power of, in the, irri w, dot,, 5 ; 

into the power of, ch x^^pa; 

w. dat. of person, 38. 
Praise, cVati/co), 10. 
Preference to, in, dvri w. gen., 13. 
Present, npo^aXXofxaiy 9. 
Present, am, Trdpci/xi, 18 ; for the 

present, r^ vvv elvai, 23 ; the 

(men) of the present time, 

o2 pvu, 7« 



Prevent, Koaikva, 30. 

Proceed, iropevofiai, 10. 

Procure, iropi((o^ 12. 

Promise, imiaxvtofuu, 18. 

Property of {see Ln, XXXII., 
Ex, 3). 

Prosecute, d(o»ica), 27. 

Prosperous, evBaifuav, 3. 

Provide (see Think), ^povrt^o, 
22; provide one's self with, 
iropi^ofJUUy 12. 

Province, dp^^* ^* 

Prozenus, Upo^cvosy 2. 

Punishment, dixi;, 31 ; to inflict 
punishment, diiofiv eniriBivai, 
34; to suffer punishment, 
biKriv bi86v<u, 31. 

Purchase, ayopd{<ay GO TO MAR- 
KET, BUY in the market ; (uvco- 
pjoij BID for a thing, but in 
general, 84. 

Pursue, prosecute, dtd>ic6>, 27. 

Put, W^fu, 9; put to death, 
dinucrciva), 24. 



a 



Quick, raxyg, 28. 
Quickly, Tax€<os, 16 ; as quickly 
as he was able, § fdiSvaro rd- 



XiOTo, 4 ; as quickly as pos- 
sible, m rdxifrroj 4. 



Race, running, bp6posy 38. 
Raft, axcdia, 40. 
Rapidly, raxeear, 16 ; raxv, 36. 
Reality, in, r^ ^iri, 40. 



B. 



Reasons, for many, hik n-oXXd, 
8 ; for which reason, bi o, 8. 

Receive, Xa/x^dvo, 5 ; to receive 
a favor, c^ 9rd(rx€iy, 13. 
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Related to, wpoa^Kav, 40. 
Remain, fUvu>, 28. 
Remember, fjjfivrjfiai, 25. 
Remind, avafUfiuriaKm, 29. 
Reply, airoKpivofjMii 15. 
Rescue, aa>i<a, 12. 
Rest, the, oi SKkoi, 9. 
Review, i^iraais, 31 ; to hold a 

review, i^iraviv tromcBiu, 31. 
Ride, cXavMd, 5 ; ride away, ane- 

XovviO) 24. 



Right, on the right, dtit6s, 4; 

right, just, diKoioij 26. . 
River, itorayLos^ 4. 
Road, 6b6s^ 31. 
Rule, apx^i COMMAND, 33 ; fiaanr 

XfV6>, REIGN ; KpaT€<»f AM MAS- 
TER. 

Running, bp6fiosj 38 ; he begixui 
to run, opdfios aur^ yiyveroiy 

38. 



s. 



Bake of, for the, tv^Ka to. gen., 
32. 

Same, 6 aMs (see Ln, IX., Ref. 1). 

Sardis, Idpdeis, 1. 

Save, (ra>^o>, 12. 

Say, Xeyw, SPEAK, t«crf o/ every 
kind of oral communication^ 11 ; 
^i7/Li(, ASSERT, AFFIRM, of Con- 
stant use in conversation and re- 
plies f 15 ; dyopcvoi, address an 

ASSEMBLY, HARANGUE ; 0Xva- 
p€6>, TALK nonsense; 0pa^<O, 
SAY IN PLAIN TERMS; (f)B€y 
yofiaiy CRY ALOUD, SHOUT. 

Secretly, see Xav6dv<o, 7. 

Bee, 6pqfi>, generic, 16; Bcaoftai, 

BEHOLD, witness, LOOK WITH 
attention; Ocapca, AM A 
SPECTATOR, OBSERVE, BEHOLD 

games, a review, etc, pkiirm 

LOOK, TURN THE EYES tOWard 

an object. 
Seek (see Ask), Crjria, 24. 
Beem, seem good or best, do- 

iCCfiD, 21. 



Seise (see Take),fi^(a>,Xafi^(iyw, 

13,5. 
Self, avrds, 10. 
Send, TTc/Lt^o), 13; send away, 

aTroTrc/iTTfi) ; send for, fieranrefi' 

TTOfMU, 5. 

Sentinel, ^Xa|, 23. 

Set, W^fii, 9. 

Several, €Kauroi, 8. 

Shame, disgrace, oicrxvpo, 27; 

feel shame before, clax^y^t^ 

to. ace, 27. 
Ship, vavs, 39. 
Shout, Kpavyrj, 40. 
Show^, <l>aive>, 22. 
Silence, o-iy^, 40. 
Sink, icoradvo), 39. 
Slain, am, airoBvflcrKo, 14. 
Slowly (unth leisure), trxoki, 8. 
So, ovT<os', let it be so, ovroas 

€x<^T<a ; so as, so that, Scrrc, 22. 
Soldier, aTpariMTqs, 6. 
Some, rti/er, coriv ol, 30 ; some 

one, something, r\s, ri ; some 

. . . others, ol fUv . . • oi dc , 5. 
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Sort, of every, napToioiy 35. 

Speak (see Bay), <f)fffj,ij Xey©, 11.' 

Spear, bopv, 32. 

Speeoh, Xoyo; . 

Speedy, raxvs, 28 ; by the speed- 
iest way, rfiv Taxi<mjv odoi^y 
28. 

Stack arms, rLBftrOm rk on\a, 9. 

Stage, a day's inarch, trraByuosy 
28. 

Stand, mid,, and perf., pluperf,, 
and 2 aor, act. of t<mjfu, 1 2 ; 
stand under arms, riBtaBai ra 
OTrXa, 9. 

Stately, ficyasj /xrydXi;, fieya. 

Station, (on/fu, 1 2 ; araOfiog, 28. 

Steel, aidrfpost 32. 

Still, €T(, 5. 

Stone, XiBosy 32. 

Street, 6d6sy 31. 



Successftil, to be, td or koK&s 

TrpdTT€Ufy 14. 

Suffer, vatrxio, 13. 

Summon, koXco), 37. 

Sunset, at, d/xa rfXia biSvovrif 14. 

Support, Tp€<l)&, 7. 

Suppose, otofjuu, 22. 

Surely, Ij fifip, 19. 

Surrender, rlBcaOai rh oirXa, 9. 

Sweet, i)bvs, yXvKvgy 33. 

Swift, raxys, 28 ; swiftly, raxOf 

ra;(€(0f, 36. 
Sword, £(^or, LONG SWORD, long, 

ttvo-edged, straight, and pointed; 

fldxcupai SHORT SWORD, CAV- 
ALRY SABRE, slightly curved, 
used in close combat, and also 
for slaughtering animals, 32; 
aKLvaiai^, SHORT SWORD, DAG- 
GER. 



T. 



Take, Xa/x/Soyo), take into one's 

HANDS, TAKE HOLD OF any 

thing or person, used rarely of 
taking a town, 5 ; aipk<o, seize, 

CAPTURE, TAKE BY FORCE, 

TAKE a town or prisoner, 13; 
dexofiai, RECEIVE, ACCEPT ; 
take away, d(jxup€(o, 29. 

Talent, raXavrov, 18. 

Tall, ii€yas, 36. 

Teach, bi8daK<a, 29. 

Tell (see Say), Xiyco, 11. 

That, €K€ivo^, 8; wore, 22; after 
verbs of saying when the infin. is 
not used, on, as, 15; that, in 
order that, denoting purpose, 



tva, 07rm, a>£, 16 ; that, lest, 
after verbs of fearing ^ p,r\ ; /ut^ ov, 
that not, 1 6. 

The, 6, 17, r6, 1; the greater 
part, h TToXvs, 30; the (men) 
from the cities, ol €k t&v ird- 
X€(M)v, 6; the (men) of that 
time, oi rare, 7 ; the (men) of 
the present time, ol vvv, 7. 

Then, t6t€, 7. 

The others, the rest, ot aXXot, 9. 

There, in that place, ivravBa, 

€K€l, 7. 

Therefore, ovv, 6. 
The rest, ol &\Xoi, 9; the rest 
of, 6 SXXos, 9. 
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Thick, with, baavs, 35. 

Think, vofii{<ai consider, sup- 
pose, REGARD, 21 ; otofiai, SUP- 
POSE, BELIEVE, 22; (PpoVTlCfOf 
REFLECT, TAKE CARE, PRO- 
VIDE, 22 ; TfycofUU, SUPPOSE, 
BELIEVE, hold; d$l6<0, THINK 
WORTHY ; <l)p0V€at HAVE AN 
INSIGHT, UNDERSTAND. 

This, ovTos, 8; odf, 11. 
Those with him, oi avv avr^, 2. 
Through, dta w. gen. 8. 
Throughout, avd^ w. ace, 16. 
Throw at, /SdXXo), 40. 

Thus, OVTCJSi 2>df, 11. 

Time, xpovos (see Vy. 22) ; in the 
time of, eW w, gen,^ 5. 



To, flsi I] as w, persons only, 4 ; 
to the side of; into the pres- 
ence of, trapd w, ace, 21 ; to- 
ward, cVi w, accy 5; ifpds w, 
ace. 

Together with, dfM w, dat., 14. 

Too, and that, kcu ravra, 24. 

Treaty, airovSal, 25 ; to make a 
treaty, (nrov8as froielcr^ai, 25; 
to break a treaty, oTrovdag 
\v€ivt 25. 

Tree, hkvbpov, 8. 

Truth, dX^dcta, 6. 

Turn, rp&nosy 28. 

Two by two, two abreast, etc 
dvo, 30. 



u. 



Unacquainted with, Sfrrtipos to, 

gen., 35. 
Under, imo w, gen,, daU or ace, 

12. 



Until, eoT€, coff, 19. 
Up, ava w, ace, 16. 
Upon, cVt w, gen., 5. 
Use, xpdofuu, 40. 



V. 



Valuable, ttoXXoC agios', most 

valuable, TtXeiarov a^ios, 35. 
Very, naw, fidXa, 33. 



Village, Kafirj, 14. 
Villainy, Kcucia, 87. 
Virtue, dper^, 8. 



w. 

"Wall, Tfl^os, 2. j "Way, 6b6s, 81 ; by the speed- 

"Want (see Ask), deofiai, 33. j iest way, r^v raxltmjv 6b6v, 

"War, TToXf/xoff, 39 ; to carry on 28. 

war against, dia ttoXc/xov Uifai "Well, fortunately, ev, 14; well. 



?/j. fiat or TToXf/ico) w. dat,, 39. 
Water, vb<ap, 33. 



nobly, honorably, icaXws, 14; 
to be well, Kokms €;(€iy. 
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"When, after, inci, tncibrj, 19; 
when, whenever, ore, oTrtfrc, 
19. 

Whether, ct, 15; whether... 
or, TtoTfpov {or irorepa) ... ^, 15. 

Who, what, Off, ij, o, relative^ 1 ; 
Ttff, Tt, interrogative^ 15 ; oorir, 
^Ttff, o ri, comnu in dependent 
questions, 

"Whoever, w^hatever, w^hoso- 
ever, whatsoever, ooTiy, ^rty, 
o Tt, (.see a&o Zn. XIX., Refer- 
ences and Examples), 

WTiole, oKos, 8. 

Why, Ti or dia ri, 15. 

Wicked, KaKos, ^, <^v. 

Width, e^poff, 28. 

Wife, yvvT), 2. 

Wine, olvosi 33. 



"Wish, ^ovKoficu, e^eXo), 15 ; c^eXco, 
according to Buttman, implies a 
more decided choice than pov- 

XojJLCU. 

With, participating "with, /tcrd 
w, gen. ; in company with, 
with the aid of, crvv w, dot.*, 
having, t\<oVy 1. 

Within, fio-o), 36. 

With leisure, cxoX^, 8. 

Without, €|a), 36; avev, 30; with- 
out a battle, dfiaxfl, 1 7 ; with- 
out gratitude, dxapiarais ; to 
be "Without gratitude to- 
w^ard any one, d\apitTT<os ^x^vu 
w. dat 38. 

"Woman, yvi^, 2. 

Worthy, &^ios, 35 ; think wor- 
thy, d^ioa. 



Year, eroy, 32. 

Yet, en, 5 ; pivroi^ 81. 



T. 



You, (TV, 2. 
Your, see Vy, 11« 



END OF PART I, 
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